
Grad Rijeka

85.
Na temelju članka 6. stavka 2. Zakona o kulturnim vije-

ćima (»Narodne novine« broj 48/04), članka 5. stavka 1. Od-
luke o osnivanju kulturnih vijeća Grada Rijeke (»Službene
novine« Primorsko-goranske županije broj 39/04 i 3/05) i
članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine« Pri-
morsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03 i
3/05) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14. srpnja
2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o imenovanju kulturnih vijeća

Grada Rijeke

Članak 1.

U članku 1. Odluke o imenovanju kulturnih vijeća Grada
Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
broj 6/05) stavak 1. mijenja se i glasi:

»U Kulturno vijeće za glazbenu i glazbeno-scensku umjet-
nost Grada Rijeke imenuju se:

1. Mr. sc. Mirna Marić, za predsjednika
2. David Stefanutti, za potpredsjednika
3. Patrizia Venucci Merdžo, za člana
4. Dijana Grgurić, za člana
5. Mr. Darko Jurković-Charlie, za člana.«

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/96
Ur. broj: 2170-01-10-05-2
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

86.
Na temelju članka 5., 6. i 7. Zakona o izmjenama i dopu-

nama Zakona o političkim strankama (»Narodne novine«,
broj 36/01), a u svezi s člankom 3. Proračuna Grada Rijeke
za 2005. godinu (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije, broj 43/04 i 3/05), članka 20. Odluke o izvršavanju
Proračuna Grada Rijeke za 2005. godinu (»Službene novi-
ne« Primorsko-goranske županije, broj 43/04 i 3/05) i članka
40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-go-
ranske županije, broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03 i 3/05) Grad-
sko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14. srpnja 2005. godine,
donijelo je

ODLUKU
o raspored̄̄ivanju sredstava za rad političkih stranaka

zastupljenih u Gradskom vijeću Grada Rijeke
za 2005. godinu

Članak 1.

Ovom Odlukom odred̄̄uje se način raspored̄̄ivanja dijela
neutrošenih sredstava u Proračunu Grada Rijeke za financi-
ranje rada političkih stranaka zastupljenih u Gradskom vije-
ću Grada Rijeke (u daljnjem tekstu: Gradsko vijeće) za raz-
doblje od konstituiranja Gradskog vijeća do kraja 2005. go-
dine.

Članak 2.
Dio neutrošenih sredstava osiguranih u Proračunu Grada

Rijeke za 2005. godinu, za financiranje političkih stranaka
zastupljenih u Gradskom vijeću iznosi 772.807,00 kuna.

Članak 3.

Za svakog člana Gradskog vijeća utvrd̄̄uje se jednaki iz-
nos sredstava tako da svakoj pojedinoj političkoj stranci pri-
padaju sredstva razmjerno broju njenih članova Gradskog
vijeća.

Za svakog izabranog člana Gradskog vijeća podzastuplje-
nog spola pojedinoj političkoj stranci pripada, prema rezul-
tatima provedenih izbora za članove Gradskog vijeća i pra-
vo na naknadu razmjerno broju njenih izabranih članova
Gradskog vijeća podstazupljenog spola.

Članak 4.

Za svakog člana Gradskog vijeća utvrd̄̄uje se iznos sred-
stava od 21.329,00 kuna.

Za svakog člana Gradskog vijeća podzastupljenog spola
utvrd̄̄uje se naknada u iznosu od 6.895,00 kuna.

Članak 5.

Političkim strankama zastupljenim u Gradskom vijeću ra-
spored̄̄uju se sredstva razmjerno broju njenih članova u
Gradskom vijeću i broju njenih članova Gradskog vijeća
podzastupljenog spola kako sljedi:

- SOCIJALDEMOKRATSKOJ
PARTIJI HRVATSKE 247.765,00 kuna

- HRVATSKOJ DEMOKRATSKOJ
ZAJEDNICI 163.093,00 kuna

- HRVATSKOJ NARODNOJ
STRANCI 63.987,00 kuna

- HRVATSKOJ STRANCI
UMIROVLJENIKA 49.553,00 kuna

- ISTARSKOM DEMOKRATSKOM
SABORU 49.553,00 kuna

- BEBIČ VLADIMIRU - TREĆEM
HRVATSKOM BLOKU 42.658,00 kuna

- HRVATSKOJ STRANCI PRAVA 42.658,00 kuna
- PRIMORSKO GORANSKOM
SAVEZU 42.658,00 kuna

- HRVATSKOJ SELJAČKOJ
STRANCI 28.224,00 kuna

- AUTONOMNOJ REGIONALNOJ
STRANCI HRVATSKOG PRIMORJA,
GORSKOG KOTARA, OTOKA
I RIJEKE 21.329,00 kuna

- HRVATSKOJ SOCIJALNO
LIBERALNOJ STRANCI 21.329,00 kuna

Članak 6.
Ukoliko se tijekom proračunske godine izmijeni sastav

Gradskog vijeća (osnivanje nove političke stranke, pro-
mjena članstva pojedinog člana Gradskog vijeća u političkoj
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stranci, prestanak političke stranke), sredstva raspored̄̄ena
ovom Odlukom neće se preraspodijeliti.

Članak 7.
Sredstva raspored̄̄ena prema članku 5. ove Odluke, do-

značuju se na račun političke stranke jednom mjesečno.

Članak 8.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka
o raspored̄̄ivanju sredstava za rad političkih stranaka zastup-
ljenih u Gradskom vijeću Grada Rijeke za 2005. godinu
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 43/
04)

Članak 9.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/05-01/85
Ur. broj: 2170-01-10-05-2
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

87.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova
Odbora za gospodarski razvoj i poduzetništvo

Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za gospodarski razvoj i poduzetništvo Gradskog

vijeća Grada Rijeke biraju se:
za predsjednika
mr. sc. ŽELJKO JOVANOVIĆ
za potpredsjednicu
mr. sc. JASNA KULUŠIĆ
za članove
RUDOLF ZAMBELLI
SANJIN KULJANIĆ
JASMINKA HODŽIĆ
HRVOJE BURIĆ
LIVIJO SAJKO.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-2
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE
Predsjednica

Gradskog vijeća
Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

88.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova
Odbora za promet Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za promet Gradskog vijeća Grada Rijeke biraju

se:
za predsjednika
MIROSLAV MATEŠIĆ
za potpredsjednika
FRANCO CALCICH
za članove
ŠIME KURTIN
KLEMENT GRBAC
mr.sc. IVO BROZOVIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-3
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

89.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova
Odbora za komunalno gospodarstvo Gradskog

vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za komunalno gospodarstvo Gradskog vijeća

Grada Rijeke biraju se:
za predsjednika
DINKO TAMARUT
za potpredsjednika
MILAN ŠUŠNJAR
za članove
LJILJANA MIHIĆ
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NELA ŠOIĆ
MARIJAN VILIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-4
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

90.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova
Odbora za mjesnu samoupravu Gradskog vijeća

Grada Rijeke

I.
U Odbor za mjesnu samoupravu Gradskog vijeća Grada

Rijeke biraju se:
za predsjednika
STEVAN PEJNOVIĆ
za potpredsjednika
LUKA ŠUŠIĆ
za članove
PATRIK ŠEGOTA
DRAGAN HINIĆ
VOJMIR TURAK.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-5
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

91.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova

Odbora za kulturu, sport i tehničku kulturu Gradskog vi-
jeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za kulturu, sport i tehničku kulturu Gradskog

vijeća Grada Rijeke biraju se:
za predsjednika
ČEDOMIR SALEVIĆ
za potpredsjednika
TADIJA DANKIĆ
za članove
RENATO IVANČIĆ
ISMET MEŠANOVIĆ
ZORAN MILIČKOVIĆ
MIRKO ČAGLJEVIĆ
DARKO FRANIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-6
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

92.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova

Odbora za predškolski odgoj, zdravstvo i socijalnu skrb
Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za predškolski odgoj, zdravstvo i socijalnu skrb

Gradskog vijeća Grada Rijeke biraju se:
za predsjednika
IVAN FARKAŠ
za potpredsjednicu
IVANA JURČIĆ
za članove
ANA KOMPARIĆ DEVČIĆ
VILIJANA KORDIĆ
ANA MILARDOVIĆ
MARIJA CRNIĆ MARTINOVIĆ
GORAN PAVELIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-7
Rijeka, 14. srpnja 2005.
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GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

93.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova Odbora

za školstvo i mlade Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za školstvo i mlade Gradskog vijeća Grada Ri-

jeke biraju se:
za predsjednicu
TOMISLAVA ZEČEVIĆ PEDIĆ
za potpredsjednicu
LJILJANA CVJETOVIĆ
za članove
SANDRA KRPAN
NIKOLINA ANTIĆ
ANTON DENONA
MARIN MILETIĆ
NATAŠA PAVLETIĆ PAVLIN.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-8
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

94.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova
Odbora za med̄̄ugradsku i med̄̄unarodnu suradnju

Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za med̄̄ugradsku i med̄̄unarodnu suradnju Grad-

skog vijeća Grada Rijeke biraju se:

za predsjednika
ERNEST CUKROV
za potpredsjednika
BOJAN ŠOBER
za članove
ANA TURAK
OLEG D̄̄AKOVIĆ
ZDENKA ROGULJIĆ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-9
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

95.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova Odbora
za proračun i financije Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za proračun i financije Gradskog vijeća Grada

Rijeke biraju se:
za predsjednicu
mr.sc. VESNA BUTERIN
za potpredsjednika
BRANKO STOŠIĆ
za članove
GORDANA RADOŠEVIĆ
DARKO ŠEPIĆ
IVAN ŠILOBAD.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-10
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

96.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
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Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03 i
3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru predsjednika, potpredsjednika i članova

Odbora za urbanizam i prostorno ured̄̄enje Gradskog
vijeća Grada Rijeke

I.
U Odbor za urbanizam i prostorno ured̄̄enje Gradskog vi-

jeća Grada Rijeke biraju se:
za predsjednika
mr.sc. BOJAN HLAČA
za potpredsjednika
ANTON OŽANIĆ
za članove
RATKO CRNJAK
JADRAN LONČAR
VLASTA SUŠANJ.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-11
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE
Predsjednica

Gradskog vijeća
Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

97.
Na temelju članka 27. Zakona o popisima birača (»Na-

rodne novine« broj 19/92), članka 40. Statuta Grada Rijeke
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 23/
01, 4/02, 13/02, 12/03 i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine« Primor-
sko-goranske županije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće
Grada Rijeke, na sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o razrješenju članova Komisije za popise birača

Grada Rijeke

I.
U Komisiji za popise birača Grada Rijeke razrješuju se:
SANJA BLATANČIĆ, dipl. iur. - dužnosti predsjednika
VESNA MATKOVIĆ, dipl. iur. - dužnosti člana
ZVONIMIR ŠOŠTARIĆ, prof. - dužnosti člana
ALEN BOŠKOVIĆ, dipl. iur. - dužnosti zamjenika pred-

sjednika
ALJOŠA BABIĆ - dužnosti zamjenika člana
DUŠAN SEKULIĆ, dipl. iur. - dužnosti zamjenika člana.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit

će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani-
je.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-13
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

98.
Na temelju odredbe članka 27. Zakona o popisima birača

(»Narodne novine« broj 19/92), članka 40. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03 i 3/05) i članka 84. stavka 2. Po-
slovnika Gradskog vijeća Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vi-
jeće Grada Rijeke, na sjednici 14. srpnja 2005. godine, doni-
jelo je

ODLUKU
o imenovanju članova Komisije za popise birača

Grada Rijeke

I.

U Komisiju za popise birača Grada Rijeke imenuju se:
LORIS RAK - za predsjednika
MLADEN SERŠIĆ - za člana
VESNA MATKOVIĆ - za člana

JOSIP RUPČIĆ - za zamjenika predsjednika
PREDRAG MILETIĆ - za zamjenika člana
STIPAN BEŽEVAN - za zamjenika člana.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani-
je.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-14
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

99.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03
i 3/05) i članka 84. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 27/01 i 33/01) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na
sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o razrješenju i izboru potpredsjednika Odbora za izbor

i imenovanja Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.

Razrješuje se mr. sc. Šime JAGIČIĆ dužnosti potpred-
sjednika Odbora za izbor i imenovanja Gradskog vijeća
Grada Rijeke.
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II.
Za potpredsjednika Odbora za izbor i imenovanja Grad-

skog vijeća Grada Rijeke bira se Mate TOMLJANOVIĆ.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/05-01/95
Ur. broj: 2170-01-10-05-12
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

100.
Na temelju članka 3. stavka 2. Zakona o zaštiti od požara

(»Narodne novine«, broj 58/93 i 33/05), članka 3. stavka 2. i
3. Zakona o vatrogastvu (»Narodne novine« broj 139/04 -
pročišćeni tekst i 174/04), Pravilnika o sadržaju plana zaštite
od požara i tehnoloških eksplozija (»Narodne novine« broj
35/94 i 55/94-ispravak), Pravilnika o zaštiti šuma od požara
(»Narodne novine«, broj 26/03) i članka 40. Statuta Grada
Rijeke, (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/03 i 3/05) Gradsko vijeće Grada
Rijeke, na sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

PLAN
zaštite od požara i tehnoloških eksplozija

za područje Grada Rijeke

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Plan zaštite od požara i tehnoloških eksplozija za podru-
čje grada Rijeke (u daljnjem tekstu: Plan) temeljni je nor-
mativni akt koji ured̄̄uje sustav organizacijskih i tehničkih
mjera i utvrd̄̄uje konkretne odnose i obveze pojedinih subje-
kata u gradu Rijeci (u daljnjem tekstu: Grad) iz područja za-
štite od požara.

Planom iz stavka 1. ovoga članka ured̄̄en je slijed postu-
paka i obrad̄̄en niz podataka od kojih neki predstavljaju
stalne, a drugi promjenjive veličine.

Članak 2.

Plan se sastoji od:
- nepromjenjivog - normativnog dijela, i
- promjenjivog dijela, u kome je tabelarno dat niz

podataka s nazivima tijela, podataka o odgovornim oso-
bama u njima, brojevima telefona i adresama.

II. IZRAČUN POTREBNOG BROJA VATROGA-
SACA ZA GAŠENJE POŽARA

1. Požar na otvorenom prostoru

Članak 3.

Sustavom osmatranja i dojave požara na području Grada,
za izračun potrebnog broja vatrogasaca uzeti su sljedeći ele-
menti:

. površina zahvaćena požarom iznosi 500 m2 i eliptičnog
je oblika na kojoj se požar širi po dužnoj osi »a« i poprečnoj
»b« uz pretpostavku da vjetar puše duž dužne osi »a«;

. vrijednost brzine širenja požara u ovisnosti od brzine
vjetra očitava se iz sljedeće tablice:

brzina vjetra u km/h (v) 10 20 30 40 45 50
brzina širenja požara
u m/min (v’) 1 2,5 9 32 45 65

iz koje je za ovaj izračun odabrana pretpostavka da je br-
zina vjetra 30 km/h, a brzina širenja požara 9 m/min.

P= 500 m2

v = 30 kn/h
v’= 9 m/min
- dužina fronte požara ( F ) računa se tako da se izračuna

opseg elipse i podijeli sa dva:

P= a x b x 3,14 O= 3,14 x 2(a2+b2)-2

a/b = 1,1x vn gdje je n = 0,464 — const.

a/b = 1,1 x 300,464 = 4,846

a2 = 4,846 x P/3,14 = 4,846 x 159,23 = 771,628 —— a=
771,63-2

a = 27,78 m
b = 5,73 m
O = 3,14 x 2(a2 + b2)-2= 3,14 x 40,11 = 125,9 m
dužina fronte požara F= O/2; F = 63 m

. povećanje površine požara ( Pp) po dolasku na mjesto
dogad̄̄aja nakon 15 minuta za brzinu širenja požara od 9 m/
min:

. Pp = F x v’ x t = 63 m x 9 m/min x 15 min = 8505 m2

. ukupna površina požara iznosi zbroj početne površine i
povećanja površine nakon 15 minuta gorenja:

P’=P + Pp = 500 + 8505 = 9005 m2

a1
2 = 4,846 x P’ / 3,14 = 13897,52;

a1 = 117,888 = 118 m
b1= 24,32 m
O1 = 3,14 x 28977,96 -2 = 534,5 m
F1= 267,25 m

Ako se na svakih 15 metara dužine fronta požara mora
rasporediti po jedan vatrogasac, onda potreban broj vatro-
gasaca za uspješno gašenje pretpostavljenog požara iznosi:

N = F1 / 15
N= 267,25 / 15 = 17,8 odnosno 18 vatrogasaca
Pored izvedenog proračuna za potreban broj vatrogasaca

koristi se i izvod̄̄enje tog broja prema formuli:
Pv = (P+Pp) x n
pri čemu se vrijednost »n« odabire i očitava iz tablice:

GUSTOĆA POTREBAN BROJ DANA
ŠUME PO ČOVJEKU ZA GAŠENJE

1 Ha PO VJETRU = n
slabom umjerenom jakom vrlo jakom

Slaba 0,5 1 2 3
Srednja 1 4 6 10
Velika 2 5 10 20

Za umjeren vjetar i veliku gustoću šume N1 = (P+Pp) x n
= 0,9005 x 5 = 4,5, odnosno

N1= 5 vatrogasaca
Za jak vjetar i veliku gustoću šume
N2 = 9 vatrogasaca
Za vrlo jak vjetar i veliku gustoću šume
N3= 18 vatrogasaca

2. Požar na grad̄̄evinskim objektima

Članak 4.

Osnovna taktika gašenja požara odabranog modela
(stambena jedinica odnosno jedan požarni sektor površine

Stranica 1742 — broj 20 Petak, 22. srpnja 2005.SLUŽBENE NOVINE



70 - 75 m2 ) temelji se na istovremenoj uporabi 3 »C« mlaza,
kako sljedi:

. jedan »C« mlaz efikasno pokriva potrebe gašenja iz-
med̄̄u 20 i 25 m2;

. za rad s jednim »C« mlazom potrebna su dva vatro-
gasca, odnosno za tri mlaza najmanje 6 osoba;

. za izvid̄̄anje požarom zahvaćenog objekta, za procjenu i
odred̄̄ivanje taktike nastupa, potrebna je jedna osoba koja je
ujedno zadužena i za rukovod̄̄enje akcijom gašenja požara;

. za stalni nadzor izvorišta (prijenosna crpka, crpka na
vozilu, hidrant, usisna košara), te za praćenje distribucije
na razdjelnici i/ili sastavnici potreban je najmanje jedan va-
trogasac.

Članak 5.

Osnovnom taktikom gašenja (jednostavnog) požara pro-
izlazi:

. za požar jedne stambene jedinice površine 70 - 75 m2

potrebno je najmanje 8 vatrogasaca;
. za objekt površine 150 m2 najmanje 16 vatrogasaca.
Ako se radi o složenijem požaru (stambena jedinica u

sklopu zgrade starijeg datuma izgradnje, u sklopu poslovno
stambenog objekta, u sklopu objekta višeg od 22 m, stam-
bena jedinica smještena ispod nivoa okolnog terena ili u po-
tkrovlju i sl.) uvećava se i broj vatrogasaca.

Članak 6.

Operativna formacija Javne vatrogasne postrojbe Grada
Rijeke (u daljnjem tekstu: JVP Grada) treba brojati onoliko
osoba u smjeni koliko je potrebno da se može uspješno isto-
vremeno intervenirati na tri odvojena požara srednje veliči-
ne, bilo da se radi o požarima na otvorenom prostoru i/ili
grad̄̄evinskom objektu.

Članak 7.

Formiranje potrebnog broja vatrogasaca uvećava se za
djelatnike JVP Grada u postaji, i to: operativni dežurni, te-
lefonista, djelatnike pratećih službi koji opslužuju operativ-
nu formaciju na mjestu dogad̄̄aja (tehnička služba, služba
popune i izmjene opreme za zaštitu dišnih organa i dr.) te
operativni rukovodni sastav.

JVP Grada treba brojati najmanje 30 vatrogasaca u
smjeni odnosno 120 operativnih djelatnika sa pratećom pod-
rškom (10 vatrogasaca), u koji broj nije uključen zapovjed-
nik i zamjenik zapovjednika postrojbe.

Iznimno od odredbe stavka 1. i 2. ovoga članka, u sluča-
jevima kada se JVP Grada uključuje u intervencije županij-
skog i državnog karaktera, broj vatrogasaca za područje
Grada u smjeni ograničava se učešćem na takvim interven-
cijama.

III. BROJ, VELIČINA, SMJEŠTAJ, USTROJ I ZADA-
ĆE VATROGASNIH POSTROJBI KOJE DJELUJU NA
PODRUČJU GRADA

Članak 8.

Za obavljanje vatrogasnih intervencija na području Grada
utvrd̄̄uju se sljedeće vatrogasne postrojbe:

. JVP Grada,

. Dobrovoljno vatrogasno društvo »Sušak« - Rijeka (u
daljnjem tekstu: DVD Sušak), i

. Dobrovoljno vatrogasno društvo Drenova (u daljnjem
tekstu: DVD Drenova).

1. JVP Grada

Članak 9.

JVP Grada središnja je vatrogasna postrojba za područje
Grada.

Područje djelovanja i područje odgovornosti JVP Grada
je područje Grada.

Po potrebi, s raspoloživim ljudstvom tehnikom i opre-
mom, a temeljem ugovora ili zapovjedi županijskog vatroga-
snog zapovjednika, JVP Grada može djelovati i na prostoru
susjednih gradova i općina, te pružati pomoć vatrogasnim
postrojbama u gospodarstvu.

Zadaća JVP Grada je obavljanje svih vatrogasnih inter-
vencija na području djelovanja (gašenje svih požara, obav-
ljanje tehničkih intervencija i rješavanje akcidenata s opa-
snim tvarima).

Rad u postrojbi organiziran je u četiri smjene.
Radi boljeg pokrivanja područja djelovanja, JVP Grada

smještena je u dvije vatrogasne postaje, i to: Vatrogasna po-
staja Centar, u Krešimirovoj ulici 38, VRSTA »5« - forma-
cijska jedinica koja ima 5 vozača u smjeni i Vatrogasna po-
staja Vežica, u Radničkoj ulici 31, VRSTA »3« - formacijska
jedinica koja ima 3 vozača u smjeni.

Vatrogasna postaja Centar operativno djeluje na podru-
čju Grada zapadno od Rječine i na cijelom području djelo-
vanja može intervenirati u vremenu manjem od 15 minuta
od trenutka dojave.

Vatrogasna postaja Vežica operativno djeluje na području
Grada istočno od Rječine i na cijelom području djelovanja
može intervenirati u vremenu manjem od 15 minuta od tre-
nutka dojave.

Najmanji broj i vrste vatrogasnih vozila, koja treba posje-
dovati Vatrogasna postaja Centar je:

VRSTA VATROGASNOG POSTOJEĆI POTREBNI
VOZILA BROJ BROJ
zapovjedno vozilo 1 2
navalno vozilo 2 2
Vozilo za gašenje vodom
i pjenom 2 2
autocisterna 2 2
vozilo za gašenje vodom,
pjenom i prahom 1 1
vozilo za tehničke intervencije 1 1
vozilo za manje tehničke
intervencije i gašenje 1 1
automobilska ljestva radne
visine do 30 m 1 1
teleskopska hidraulična platforma
radne visine do 42 m 0 1
vozilo za gašenje požara
šuma i raslinja 1 1
vozilo za gašenje šuma i raslinja
sa spremnikom za vodu
preko 2000 l 1 1
poluteretno vozilo 2 2

Najmanji broj i vrste vatrogasnih vozila, koja mora posje-
dovati Vatrogasna postaja Vežica je:

VRSTA VATROGASNOG POSTOJEĆI POTREBNI
VOZILA BROJ BROJ
zapovjedno vozilo 1 1
navalno vozilo 2 2
autocisterna 1 1
vozilo za gašenje vodom i pjenom 0 1
vozilo za gašenje vodom,
pjenom i prahom 1 1
vozilo za tehničke intervencije 0 1
vozilo za manje tehničke
intervencije i gašenje 1 1
automobilska ljestva radne
visine do 30 m 2 1
vozilo za gašenje požara šuma
i raslinja 2 2
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Minimum tehničke opreme i sredstava vatrogasnih vozila
te minimum tehničke opreme i sredstava koje vatrogasne
postaje moraju posjedovati u skladištu, odred̄̄en je sukladno
Pravilniku o minimumu tehničke opreme i sredstava vatro-
gasnih postrojbi (»Narodne novine« broj 43/95) te Procjeni
ugroženosti od požara i tehnoloških eksplozija za područje
grada Rijeke. Zaštitna i druga osobna oprema vatrogasaca
odred̄̄ena je sukladno Pravilniku o zaštitnoj i drugoj osobnoj
opremi pripadnika vatrogasnih postrojbi (»Narodne novine«
broj 61/94).

Pored navedenih vozila JVP Grada mora posjedovati i
vozila koja nisu utvrd̄̄ena pravilnicima iz prethodnog stavka
ovoga članka, ali temeljem procjene ugroženosti i dugogo-
dišnjih iskustava za istima postoji opravdana potreba, i to
kako sljedi:

VRSTA VATROGASNOG POSTOJEĆI POTREBNI
VOZILA BROJ BROJ
brzo vozilo za tehničke
intervencije u prometu 1 1
vozilo za akcidente 1 1
vozilo za prijevoz cijevi 1 1
vozilo za prijevoz vatrogasaca
i opreme 2 2

2. DVD SUŠAK

Članak 10.

DVD Sušak smješten je u prostorijama Vatrogasne posta-
je Vežica i djeluje na području istočno od Rječine, a po po-
trebi na cijelom području Grada.

Zadaća DVD-a Sušak je gašenje požara otvorenog pro-
stora na području djelovanja i pružanje pomoći JVP Grada
u slučaju velikih požara na stambenim ili gospodarskim ob-
jektima.

Operativno može intervenirati u roku od 15 minuta od
uzbunjivanja na cijelom području djelovanja.

DVD Sušak mora imati najmanje 20 operativnih vatroga-
saca te posjedovati vozila s propisanom opremom i sred-
stvima za gašenje, i to kako sljedi:

VRSTA VATROGASNOG POSTOJEĆI POTREBNI
VOZILA BROJ BROJ
zapovjedno vozilo 1 1
vozilo za gašenje požara
šuma i raslinja 1 1
vozilo za prijevoz vatrogasaca
i opreme 1 1

Minimum tehničke opreme i sredstava vatrogasnih vozila
odred̄̄en je sukladno Pravilniku iz članka 9. stavka 11. ovoga
Plana i Procjeni ugroženosti od požara i tehnoloških eksplo-
zija za područje grada Rijeke.

Zaštitna i druga osobna oprema vatrogasaca treba biti
prilagod̄̄ena za gašenje šumskih požara.

U slučaju velikih požara na stambenim ili gospodarskim
objektima, DVD Sušak koristi potrebnu opremu i vozila
JVP Grada.

3. DVD DRENOVA

Članak 11.
DVD Drenova smješten je u Vatrogasnom domu na Dre-

novi, i djeluje na području zapadno od Rječine, a po potrebi
na cijelom području Grada.

Zadaća DVD-a Drenova je gašenje požara otvorenog
prostora na području djelovanja i pružanje pomoći JVP
Grada u slučaju velikih požara na stambenim ili gospodar-
skim objektima.

Operativno može intervenirati u roku od 15 minuta od
uzbunjivanja na cijelom području djelovanja.

DVD Drenova mora imati najmanje 20 operativnih vatro-
gasaca te posjedovati vozila s propisanom opremom i sred-
stvima za gašenje, i to kako sljedi:

VRSTA VATROGASNOG POSTOJEĆI POTREBNI
VOZILA BROJ BROJ
zapovjedno vozilo 1 1
vozilo za gašenje požara
šuma i raslinja 1 1
vozilo za prijevoz vatrogasaca
i opreme 1 1

Minimum tehničke opreme i sredstava vatrogasnih vozila
odred̄̄en je sukladno Pravilniku iz članka 9. stavka 11. ovoga
Plana i Procjeni ugroženosti od požara i tehnoloških eksplo-
zija za područje grada Rijeke.

Zaštitna i druga osobna oprema vatrogasaca treba biti
prilagod̄̄ena za gašenje šumskih požara.

U slučaju velikih požara na stambenim ili gospodarskim
objektima DVD Drenova koristi potrebnu opremu i vozila
JVP Grada.

4. VATROGASNE POSTROJBE U GOSPODAR-
STVU

Članak 12.

Radi gašenja požara na gospodarskim objektima i provo-
d̄̄enja preventivnih mjera, pored teritorijalnih vatrogasnih
postrojbi, u pravnim osobama koje su razvrstane u I. kate-
goriju ugroženosti (LUKA RIJEKA d.d., INA-INDUSTRI-
JA NAFTE d.d. ZAGREB - MAZIVA RIJEKA, 3. MAJ
BRODOGRADILIŠTE d.d., HRVATSKE CESTE
d.o.o.), moraju djelovati i vatrogasne postrojbe u gospodar-
stvu.

Broj, veličina, smještaj, ustroj i zadaće vatrogasnih po-
strojbi u gospodarstvu utvrd̄̄uju se Procjenom ugroženosti
pravnih osoba u kojima djeluju.

IV. DOJAVA - OBAVJEŠĆIVANJE

Članak 13.

Radi spašavanja ljudi i imovine ugroženih požarom i/ili
tehnološkom eksplozijom (u nastavku teksta: požar) razra-
d̄̄uje se način uključivanja vatrogasnih postrojbi u akciju ga-
šenja i spašavanja.

Sustav uključivanja vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja
požara temelji se na sustavu dojave požara.

Članak 14.

Dojava požara obavlja se pozivom na telefon u sustavu
javne telefonske mreže na brojeve:

. 93 JVP Grada,

. 112 Županijski Centar za obavješćivanje,

. 92 Operativno komunikacijski centar Policijske uprave
Primorsko-goranske Rijeka.

Članak 15.

Dojava požara osigurava se primjenom:
1. javne telefonske mreže za grad̄̄anstvo,
2. sustavom bežične veze za korisnike takvih sustava, i to

za:
. ustrojstvene jedinice Policijske uprave Primorsko-go-

ranske,
. vatrogasne postrojbe u gospodarstvu,
. dobrovoljna vatrogasna društva Vatrogasne zajednice

Primorsko-goranske županije,
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. osoblje Hrvatskih željeznica d.d., za plovila u riječkom
akvatoriju s radio ured̄̄ajima,

. osmatrače Hrvatskih šuma d.o.o.,

. osoblje Pilotskog kluba »Krila Kvarnera«,

. osoblje specijaliziranih trgovačkih društava za čuvanje
objekata, i

3. putem ugrad̄̄enih sustava za indikaciju i dojavu požara.

Članak 16.

Kod zaprimanja dojave požara odnosno obavijesti o do-
gad̄̄aju, službene osobe pravnih osoba iz članka 14. ovoga
Plana, dužne su prikupiti što je moguće više informacija o
samom dogad̄̄aju, a naročito o:

. vrsti dogad̄̄aja,

. mjestu,

. vrsti objekta ili karakteristici područja,

. vremenu pojave odnosno uočavanja dogad̄̄aja,

. intenzitetu,

. podacima o ugroženim osobama,

. imenu, prezimenu i broj telefona dojavitelja, i

. ostalim podacima i saznanjima koja mogu pospješiti efi-
kasnost nastupa postrojbe, a do kojih je u fazi zaprimanja
dojave požara, objektivno, moguće doći.

Članak 17.

Ako dojavu požara zaprimi Operativno komunikacijski
centar Policijske uprave Primorsko-goranske Rijeka (u dalj-
njem tekstu: OKC) ili Županijski centar za obavješćivanje (u
daljnjem tekstu: Centar) informaciju sa svim elementima iz
članka 16. ovoga Plana bez odlaganja prenosi Vatrogasnom
operativnom centru JVP Grada (u daljnjem tekstu: VOC).

Neovisno o tome kojem je tijelu iz stavka 1. ovoga članka
dojavljen požar ili akcident, isto je dužno dojavu u cijelosti
zaprimiti i promptno proslijediti dežurnom VOC-a. VOC
ne smije uputiti dojavitelja da nazove drugi telefonski broj
i ne smije prekinuti već uspostavljenu vezu.

Po zaprimljenoj dojavi dežurni VOC-a upućuje na inter-
venciju interventnu ekipu temeljem osobne prosudbe ili po-
stupa prema razrad̄̄enim operativnim planovima za pojedine
specifične intervencije.

Dežurni OKC-a i operativni dežurni VOC-a po poduze-
tim opisanim radnjama iz stavka 2. i 3. ovoga članka izvješ-
ćuju službujuću osobu Centra.

Operativni dežurni VOC-a održava stalnu vezu sa zapo-
vjednikom ekipe upućene na mjesto dogad̄̄aja i prema raz-
voju situacije, odnosno temeljem prosudbe istog poduzima
radnje neophodne za uključivanje dodatnih snaga u inter-
venciju ili za povlačenje dijela snaga ili cijele interventne
ekipe u bazu.

Uzbunjivanje se može obavljati i upotrebom gradskih si-
rena kojima upravlja Centar prema posebnom naputku.

1. Sustav uključivanja profesionalnih i dobrovoljnih vatro-
gasnih postrojbi u akciju gašenja požara

Članak 18.

Sustav uključivanja profesionalnih i dobrovoljnih vatroga-
snih postrojbi u akciju gašenja požara (izuzev požara otvore-
nog prostora i šumskih požara) provodi se po shemi:

I. stupanj:
. na intervenciju upućuje se ekipa za gašenje požara JVP

Grada sa snagama odred̄̄enim operativnim planom za ka-
rakteristike objekta na kome je došlo do požara;

. operativni dežurni VOC-a o dogad̄̄aju i o poduzetom iz-
vješćuje voditelja smjene vatrogasne postaje, OKC i Centar
te po potrebi komunalno redarstvo;

. akcijom gašenja požara na licu mjesta rukovodi voditelj
odjeljenja, a voditelj smjene vatrogasne postaje putem ope-
rativnog dežurnog prati tijek akcije gašenja i po potrebi se
uključuje.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (7. za postrojbe u gospodarstvu i 9. kao
pričuvni kanal).

II. stupanj:
. ako voditelj odjeljenja na licu mjesta procjeni da sa ra-

spoloživim snagama nije u stanju pogasiti nastali požar, iz-
vještava operativnog dežurnog VOC-a o veličini i brzini ši-
renja požara, ugroženosti ljudi i objekata, te traži konkretnu
pomoć u ljudstvu i tehnici;

. operativni dežurni VOC-a o zahtjevu izvješćuje vodite-
lja smjene vatrogasne postaje i/ili zapovjednika vatrogasne
postaje te uzbunjuje dodatne snage iz redova postrojbe i
upućuje ih na mjesto intervencije. U ovoj fazi, po formacij-
skom ustroju, snage na licu mjesta u pravilu čine najmanje
dva vatrogasna odjeljenja u punom sastavu;

. rukovod̄̄enje akcijom gašenja na licu mjesta od voditelja
odjeljenja preuzima voditelj smjene vatrogasne postaje ili
zapovjednik vatrogasne postaje;

. ako je iz dojave vidljivo da se radi o složenijem požaru
koji zahtjeva angažiranje snaga predvid̄̄enim u drugom pod-
stavku ovoga stavka, na lice mjesta izlazi voditelj smjene va-
trogasne postaje i rukovodi akcijom gašenja požara;

. operativni dežurni o poduzetom izvješćuje Policijsku
upravu Primorsko-goransku i Centar, a po potrebi i dežurne
stručne službe pravnih osoba s javnim ovlastima i komunal-
nih društava.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (7. za postrojbe u gospodarstvu i 9. kao
pričuvni kanal).

III. stupanj:
- ako je razvoj dogad̄̄aja nepovoljan i prijeti opasnost od

daljnjeg širenja požara, voditelj intervencije daje zahtjev
operativnom dežurnom VOC-a za uzbunjivanje i upućivanje
na mjesto intervencije dodatnih snaga u sastavu vatrogasne
postrojbe. Takvu obavijest operativni dežurni VOC-a pre-
nosi zapovjedniku smjene vatrogasne postrojbe koji donosi
odluku o broju i sastavu snaga koje se upućuju na interven-
ciju, a po potrebi uključuje snage iz neangažirane postaje
Grada i neangažirane vatrogasce Javne vatrogasne postroj-
be Grada Opatije;

. zapovjednik smjene JVP Grada istovremeno o dogad̄̄a-
ju i o poduzetom izvješćuje zapovjednika JVP Grada i župa-
nijskog vatrogasnog zapovjednika;

. zapovjednik smjene JVP Grada osobno preuzima ruko-
vod̄̄enje akcijom gašenja požara;

. do dolaska zapovjednika smjene JVP Grada akcijom
gašenja na licu mjesta rukovodi zapovjednik JVP Grada ili
voditelj smjene u njegovoj odsutnosti;

. zapovjednik JVP Grada samostalno i/ili u dogovoru sa
županijskim vatrogasnim zapovjednikom, ovisno o razvoju
situacije, temeljem vlastite prosudbe po potrebi aktivira na
akciju gašenja požara i druge raspoložive vatrogasne snage
na nivou Grada i Primorsko-goranske županije prema popi-
su iz tablica koje se nalaze u Prilogu ovoga Plana (Servisne
tablice) i tablica vatrogasne tehnike po postajama koje su
pohranjene kod dispečera VOC-a;

. plovni objekti za gašenje požara na moru i na objektima
u obalnom pojasu uključuju se na zahtjev županijskog vatro-
gasnog zapovjednika ili osobe koju on za to ovlasti. Županij-
ski vatrogasni zapovjednik ili ovlaštena osoba putem Centra

Petak, 22. srpnja 2005. Stranica 1745 — broj 20SLUŽBENE NOVINE



ili direktno od Lučke kapetanije traži upućivanje plovnih
objekata na mjesto intervencije (prema popisu plovnih obje-
kata navedenih u prilogu 2. ovoga Plana);

. operativni dežurni VOC-a utvrd̄̄uje režim korištenja si-
stema veze kako bi osigurao efikasno provod̄̄enje akcije ga-
šenja i nesmetanu komunikaciju na nivou rukovoditelja na
mjestu intervencije sa zapovjednikom smjene JVP Grada.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (7. za postrojbe u gospodarstvu i 9. kao
pričuvni kanal).

IV. stupanj:

. ako je razvoj dogad̄̄aja izrazito nepovoljan, a nisu ispu-
njeni uvjeti za postavljanje zahtjeva za proglašavanje ele-
mentarne nepogode, o nastaloj situaciji zapovjednik JVP
Grada putem županijskog vatrogasnog zapovjednika izvješ-
ćuje Glavnog vatrogasnog zapovjednika i gradonačelnika
za angažiranje Stožera za akcidentne situacije (prema popi-
su osoba Stožera navedenih u prilogu 1. ovoga Plana).;

. temeljem osobne prosudbe županijski vatrogasni zapo-
vjednik može, putem Glavnog vatrogasnog zapovjednika,
zatražiti pomoć postrojbi iz susjednih županija i Hrvatske
vojske (u daljnjem tekstu: HV);

. akcijom gašenja požara rukovodi županijski vatrogasni
zapovjednik ili osoba koju on za to ovlasti. O odluci o da-
nom ovlaštenju županijski vatrogasni zapovjednik putem
operativnog dežurnog VOC-a upoznaje sve sudionike akcije
gašenja.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (7. za postrojbe u gospodarstvu i 9. kao
pričuvni kanal).

V. stupanj:

- ako dogad̄̄aj poprimi obilježje elementarne nepogode,
županijski vatrogasni zapovjednik predlaže županu Primor-
sko-goranske županije proglašavanje dogad̄̄aja elementar-
nom nepogodom o čemu izvješćuje Glavnog vatrogasnog za-
povjednika;

- županijski vatrogasni zapovjednik može tražiti pomoć u
ljudstvu i tehnici od strane drugih županijskih vatrogasnih
zapovjedništava kao i snaga ustrojenih na nivou Republike
Hrvatske, te HV-a. U ovoj fazi u akciju gašenja po potrebi
se uključuju i sve druge strukture čije je angažiranje predvi-
d̄̄eno na nivou Grada za slučaj proglašavanja elementarne
nepogode;

- rukovod̄̄enje akcijom gašenja preuzima Glavni vatro-
gasni zapovjednik ili osoba koju on ovlasti.

O odluci o davanju ovlasti drugoj osobi Glavni vatrogasni
zapovjednik izvješćuje sve učesnike akcije gašenja putem su-
stava veze.

U slučaju korištenja zrakoplova postupa se po posebnom
naputku Ministarstva unutarnjih poslova (koji je pohranjen
kod operativnog dežurnog VOC-a).

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (7. za postrojbe u gospodarstvu).

Za komunikaciju voditelja akcije gašenja požara sa zrako-
plovom odred̄̄en je 9. kanal i isti se ne smije koristiti u druge
svrhe sve dok je zrakoplov uključen u akciju gašenja požara
i dok se isti nalazi u zoni djelovanja.

2. Požar na otvorenom prostoru

Članak 19.

Vatrogasne postrojbe sa sjedištem na području Grada
uključuju se u akcije gašenja požara koji je izbio na otvore-
nom prostoru, po shemi:

I. stupanj:
. ako se radi o požaru otvorenog prostora na mjesto do-

gad̄̄aja se u pravilu upućuje ekipa za gašenje jakosti jednog
vatrogasnog odjeljenja. Operativni dežurni VOC-a stavlja u
pripravnost, uzbunjuje i uključuje vatrogasnu postrojbu pod-
ručnog dobrovoljnog vatrogasnog društva, koje je najbliže
mjestu izbijanja požara, a prema popisu iz tablica koje se na-
laze u prilogu ovoga Plana),

. operativni dežurni VOC-a o dogad̄̄aju izvješćuje OKC i
Centar,

. akcijom gašenja požara na licu mjesta rukovodi voditelj
odjeljenja, a voditelj smjene vatrogasne postaje JVP Grada
putem operativnog dežurnog VOC-a prati tijek akcije gaše-
nja i po potrebi se uključuje,

. dobrovoljnim vatrogascima na akciji gašenja požara ru-
kovodi voditelj odjeljenja JVP Grada.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (pričuvni je 9. kanal).

II. stupanj:
. ako voditelj odjeljenja izvijesti o nemogućnosti proved-

be učinkovite akcije gašenja, na lice mjesta izlazi voditelj
smjene vatrogasne postaje JVP Grada;

. voditelj smjene vatrogasne postaje procjenjuje situaciju
na licu mjesta, te ako procjeni da su potrebne dodatne snage
na gašenju požara, u dogovoru sa voditeljem smjene vatro-
gasne postrojbe donosi odluku o dodatnoj opremi i ljudstvu
koje se šalje na lice mjesta. U slučaju nedostatka snaga u
matičnoj postaji, putem operativnog dežurnog VOC-a uklju-
čuju se neangažirane snage iz JVP Grada i Javne vatrogasne
postaje Grada Opatije, a pristupiti će se uzbunjivanju dobro-
voljnih vatrogasnih društva susjednih gradova i općina;

. ako su širenjem požara ugrožene grad̄̄evine u kojima
stalno ne borave ljudi, dežurni VOC-a će u granicama ob-
jektivnih mogućnosti stupiti u vezu s vlasnicima/korisnicima
tih objekata radi upoznavanja istih sa dogad̄̄ajem, te radi
prikupljanja podataka koji mogu biti od važnosti za akciju
gašenja (namjena objekta, vrste i karakteristike uskladištene
robe, količine sredstava za gašenje, postojanje instaliranih
sustava veze i dr.). U tom stupnju rukovod̄̄enje akcijom ga-
šenja na mjestu dogad̄̄aja preuzima voditelj smjene vatroga-
sne postaje, koji je u stalnoj vezi sa zapovjednikom smjene
JVP Grada, a koji po potrebi izlazi na lice mjesta;

. ako dod̄̄e do angažiranja dobrovoljnih vatrogasnih dru-
štava sa sjedištem izvan područja Grada, operativni dežurni
VOC-a o poduzetom izvješćuje županijskog vatrogasnog za-
povjednika. Pored pružene obavijesti operativni dežurni
VOC-a će od Centra zatražiti da se o dogad̄̄aju izvijesti i
nadležni Šumarsko-lovni inspektor, odred̄̄en u prilogu 3.
ovoga Plana.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (pričuvni je 9. kanal).

III. stupanj:
. u slučaju širenja požara, rukovod̄̄enje akcijom gašenja

požara preuzima zapovjednik smjene JVP Grada, a o podu-
zetom izvješćuje zapovjednika JVP Grada i županijskog va-
trogasnog zapovjednika;
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. ako požar i pored angažiranih snaga prijeti daljnjim ši-
renjem, u akciju gašenja zapovjednik smjene JVP Grada
uključuje dodatne snage za gašenje požara bilo iz redova
JVP Grada ili iz dobrovoljnih vatrogasnih društava sa pod-
ručja Primorsko-goranske županije, koja do tada nisu bile
uključena u akciju gašenja;

. na zahtjev zapovjednika smjene JVP Grada, operativni
dežurni VOC-a o dogad̄̄aju izvješćuje odgovorne osobe u
Hrvatskim šumama d.o.o. - Šumarija Rijeka i traži izlazak
upravitelja iste na lice mjesta, odred̄̄enog u prilogu 4. ovoga
Plana.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (pričuvni je 9. kanal).

IV. stupanj:
- požar otvorenog prostora/šume koji je takvih razmjera

da iziskuje angažiranje vatrogasnih postrojbi iz susjednih žu-
panija nije realno očekivati na području Grada, a ovaj stu-
panj karakterizira situaciju kada istovremeno sa požarom
III. stupnja na otvorenom prostoru i/ili šume izbije požar
stambenog, javnog ili gospodarskog objekta ili izbije više is-
tovremenih požara koji zahtijevaju angažiranje cijele JVP
Grada;

- rukovod̄̄enje akcijama gašenja u tom stupnju preuzima
zapovjednik JVP Grada u koordinaciji sa županijskim vatro-
gasnim zapovjednikom;

- postupak operativnog dežurnog VOC-a u ovom stupnju
identičan je postupku opisanom u u članku 18. točki 4. ovo-
ga Plana.

U slučaju korištenja zrakoplova postupa se po posebnom
naputku Ministarstva unutarnjih poslova (koji je pohranjen
kod dispečera VOC-a).

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8.

Za komunikaciju voditelja akcije gašenja požara sa zrako-
plovom odred̄̄en je 9. kanal i isti se ne smije koristiti u druge
svrhe sve dok je zrakoplov uključen u akciju gašenja požara
i dok se isti nalazi u zoni djelovanja.

3. Sustav uključivanja vatrogasnih postrojbi sa sjedištem
na području Grada u akcije gašenja požara na području dru-
gih gradova ili općina

Članak 20.

Vatrogasne postrojbe sa sjedištem na području Grada
uključuju se u akcije gašenja požara koji je izbio na području
druge općine ili grada, i to:

. po nalogu županijskog vatrogasnog zapovjednika ili
Glavnog vatrogasnog zapovjednika;

. temeljem ugovora o obavljanju vatrogasne djelatnosti.
JVP Grada te DVD Sušak i DVD Drenova mogu inter-

venirati na prostoru susjednih općina i gradova ako u isto
vrijeme nema velikog požara na području Grada.

JVP Grada posjeduje dovoljan broj vozila i opreme te
ima dovoljan broj vatrogasaca u smjeni da istodobno može
intervenirati na tri srednja požara u Gradu ili okolici. Ako
JVP Grada intervenira izvan područja Grada, potreban broj
vatrogasaca u smjeni popunjava se angažiranjem slobodnih
vatrogasaca. Na području Grada uvijek treba ostati minima-
lan broj vatrogasnih vozila koji je potreban za gašenje jed-
nog velikog požara na stambenim ili gospodarskim objek-
tima.

JVP Grada može po potrebi, a temeljem prosudbe zapo-
vjednika privremeno dati na korištenje i ustupiti neko vatro-
gasno vozilo u vatrogasne postrojbe u gospodarstvu na pod-

ručju djelovanja JVP Grada, ako je vozilo vatrogasne po-
strojbe u gospodarstvu privremeno izvan funkcije, a neop-
hodno je za gašenje mogućeg požara ili obavljanje
preventivne djelatnosti.

Ustupljeno vatrogasno vozilo mora se u slučaju potrebe
(veliki požar, akcident, kvar drugih vozila), u najkraćem mo-
gućem roku vratiti JVP Grada ili uključiti u gašenje požara.

V. SUSTAV SUBORDINACIJE I ZAPOVJEDANJA
U AKCIJAMA GAŠENJA VEĆIH POŽARA

Članak 21.

Kada se na mjestu dogad̄̄aja nalaze dva i više vatrogasnih
odjeljenja, do uključivanja voditelja smjene vatrogasne po-
staje, intervencijom rukovodi voditelj vatrogasnog odjeljenja
koji je prvi došao na mjesto intervencije. Ista osoba rukovo-
di i sa svim pripadnicima dobrovoljnih vatrogasnih društava
uključenih u akciju gašenja požara.

Ako se radi o složenijem požaru, a za učinkovitu inter-
venciju nisu potrebne snage izvan postaje koja je počela ga-
siti požar, rukovod̄̄enje akcijom gašenja preuzima voditelj
smjene vatrogasne postaje.

O do tada poduzetim i planiranim radnjama voditelj smje-
ne vatrogasne postaje dužan je izvijestiti putem dežurnog
VOC-a zapovjednika smjene JVP Grada.

Članak 22.

Uključivanjem vatrogasnih snaga iz više postaja-ispostava
i/ili uključivanjem više dobrovoljnih vatrogasnih društava od
kojih najmanje jedno ima sjedište izvan područja Grada, ru-
kovod̄̄enje akcijom gašenja na licu mjesta preuzima zapo-
vjednik smjene JVP Grada.

Sustav neposrednog rukovod̄̄enja na pojedinim sektorima
požarom zahvaćenog objekta ili područja odred̄̄uje zapo-
vjednik smjene JVP Grada nakon izvršene procjene razvoja
situacije na mjestu dogad̄̄aja.

Zapovjednik smjene JVP Grada putem operativnog de-
žurnog VOC-a održava stalnu vezu sa zapovjednikom JVP
Grada ili osobom koju on ovlasti.

Zapovjednik JVP Grada i/ili županijski vatrogasni zapo-
vjednik po potrebi, ako su u akciju gašenja uključene po-
strojbe izvan područja Grada, a temeljem vlastite prosudbe,
preuzimaju rukovod̄̄enje akcijom gašenja.

Članak 23.

Ako tijekom akcije gašenja dod̄̄e do aktiviranja Stožera
civilne zaštite Grada i/ili Stožera za akcidentne situacije, žu-
panijski vatrogasni zapovjednik će imenovati osobu koja će
koordinirati i sinkronizirati njihovo djelovanje tijekom akci-
je gašenja požara.

Članak 24.

Ako se u akciju gašenja požara uključe i druge postrojbe
(Civilna zaštita i HV), za rukovod̄̄enje akcijom gašenja ime-
nuje se Stožer na čijem je čelu županijski vatrogasni zapo-
vjednik, a u čijem su sastavu zapovjednici angažiranih vatro-
gasnih postrojbi.

Tako ustrojen stožer djeluje sve do dolaska Glavnog va-
trogasnog zapovjednika ili osobe koju on ovlasti.

Članak 25.

Zapovjedi županijskog vatrogasnog zapovjednika ili oso-
be koju on ovlasti su izvršne za sve postrojbe uključene u
akciju gašenja, bez obzira na formacijski ili organizacijski
oblik.
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Članak 26.

Radi omogućavanja nesmetanog komuniciranja rukovodi-
telja tijekom akcije gašenja, dežurni VOC-a dužan je odre-
diti režim korištenja sistema veze, usmjeravajući korisnike
sistema na pojedine raspoložive kanale (frekvencije) i tije-
kom cijele akcije gašenja koordinirati med̄̄u učesnicima.

Za potrebe nesmetane komunikacije rukovodnog sastava
odred̄̄en je 1. kanal (pričuvni 2. kanal).

Za komunikaciju med̄̄u ostalim učesnicima akcije gašenja
odred̄̄uje se kanal 8. (pričuvni je 9. kanal ukoliko u akciju
gašenja nije uključen zrakoplov).

Ako dod̄̄e do potrebe za korištenje zrakoplova, za komu-
nikaciju voditelja akcije gašenja požara sa zrakoplovom
odred̄̄en je 9. kanal i isti se tada ne smije koristiti u druge
svrhe sve dok je zrakoplov uključen u akciju gašenja požara
i dok se isti nalazi u zoni djelovanja.

VI. NAČINI POZIVANJA I UKLJUČIVANJA DRU-
GIH PRAVNIH OSOBA U AKCIJU GAŠENJA POŽA-
RA

1. Načini pozivanja i uključivanja distributera energenata
u akciju gašenja požara

Članak 27.

Neposredno po primitku obavijesti od rukovoditelja akci-
je gašenja požara s mjesta dogad̄̄aja, po potrebi, u akciju ga-
šenja požara uključuju se stručne službe distributera energe-
nata i to: djelatnici HEP DISTRIBUCIJA d.o.o. Rijeka za
rad na niskonaponskim električnim instalacijama i vodovima
visokog napona do 35 kV, trgovačko društvo ENERGO
d.o.o. Rijeka za rad na plinskim instalacijama, komunalno
društvo VODOVOD I KANALIZACIJA d.o.o. Rijeka za
rad na vodovodnim instalacijama, INA-INDUSTRIJA NA-
FTE d.d. Zagreb - RAFINERIJSKA PRERADA PJ Rijeka
za slučaj intervencije na prijevoznim sredstvima kod tran-
sporta naftnih derivata, ELEKTROPRIJENOS d.o.o. Opa-
tija za rad na postrojenjima i vodovima (prvenstveno dale-
kovodima) od 35 do 400 kV. Slijedom iznijetog utvrd̄̄uje
se sustav uključivanja distributera energenata na sljedeći na-
čin:

1. Za sve zahvate na niskonaponskoj električnoj mreži
(gradske transformatorske stanice, kućni priključci, pod-
zemna i nadzemna gradska električna mreža) i mreži i ure-
d̄̄ajima do 35 kV:

. HEP DISTRIBUCIJA d.o.o. Rijeka, dežurna služba 0-
24 tel. 330-100

2. Za sve zahvate na plinskim instalacijama (razvod grad-
skog plina, kućni priključci i sl.):

. trgovačko društvo ENERGO d.o.o. Rijeka, dežurna
služba 0-24 tel.343-122

3. Za sve zahvate u svezi osiguranja i dobave dodatnih
količina vode za gašenje požara ili ograničenja isporuke vo-
de:

. komunalno društvo VODOVOD I KANALIZACIJA
d.o.o. Rijeka, dežurna služba 0-24 tel.211-906

4. Za sve zahvate na zračnim vodovima (dalekovodima)
od 35 kV do 400 kV i pripadajućim postrojenjima:

. ELEKTROPRIJENOS Opatija d.o.o., telefonska cen-
trala 0-24 — tel. 274-304 ili 274-324

5. Za sve zahvate u svezi dogad̄̄aja na benzinskim posta-
jama i/ili u neposrednoj blizini istih, za zahvate na i uz pro-
dajna mjesta butan-propan plina za domaćinstvo, kao i u
slučaju dogad̄̄aja na transportnim sredstvima koja prijevoze
zapaljive tekućine i plinove:

. INA-INDUSTRIJA NAFTE d.d. Zagreb - RAFINE-
RIJSKA PRERADA PJ Rijeka, telefonska centrala 0-24 -
tel. 201-011

Sve navedene službe raspolažu sustavom radio mreže i
moguća je komunikacija sa istima putem Centra.

2. Načini pozivanja i uključivanja komunalnih i trgovačkih
društava u akciju gašenja požara

Članak 28.

Ako se ukaže potreba za uključivanje stručnih službi ko-
munalnih i trgovačkih društava u akciju gašenja požara, dis-
pečer VOC-a alarmira iste. Komunalna i trgovačkih društva
koja su prema ovom Planu dužna sudjelovati u akciji jesu:

. trgovačko društvo ENERGO d.o.o. Rijeka, za zahvate
na plinskim instalacijama i ured̄̄ajima,

. komunalno društvo VODOVOD I KANALIZACIJA
d.o.o. Rijeka, za zahvate na javnoj vodovodnoj mreži, izvo-
rištima i bunarima,

. komunalno društvo ČISTOĆA d.o.o. Rijeka, za odvoz
materijala-čišćenje vanjskih površina od požarnog krša i
drugog materijala,

. komunalno društvo AUTOTROLEJ d.o.o., Rijeka za
prijevoz osoba-učesnika u akciji gašenja požara,

. PARKOVI PLUS d.o.o. Rijeka, za pružanje pomoći u
ljudstvu i opremi kod požara zelenih površina kojima gospo-
dari Grad.

Popis odgovornih osoba u pravnim osobama iz stavka 1.
ovoga članka, utvrd̄̄en je u prilogu 12. ovoga Plana.

3. Uključivanje Ustanove za hitnu medicinsku pomoć u
akciju gašenja požara

Članak 29.

Ustanova za hitnu medicinsku pomoć uključuje se u akci-
ju gašenja požara ako:

- se iz dojave o dogad̄̄aju može zaključiti da na licu mjesta
ima ozlijed̄̄enih osoba, i

- rukovoditelj akcije gašenja procjeni da radi prisutnosti
većeg broja osoba na mjestu kome se provodi akcija gašenja
požara (gasitelja i/ili ostalih osoba) ili radi konfiguracije te-
rena, specifičnosti objekta ili vremenskih uvjeta postoji
opasnost od ozljed̄̄ivanja.

Dežurni VOC-a ili službena osoba Centra dužni su kod
upućivanja poziva Ustanovi iz stavka 1. ovoga članka iznijeti
sve raspoložive podatke o stanju na mjestu dogad̄̄aja.

Ustanova za hitnu medicinsku pomoć temeljem informa-
cije rukovoditelja akcije gašenja ili u dogovoru sa istim od-
lučuje o stavljanju u pripravnost Centra za opekotine u bol-
nici i drugih dodatnih snaga u ljudstvu i tehnici neophodnih
za zbrinjavanje osoba (sanitetski prijevoz).

Lokacije i brojevi telefona za pružanje hitne medicinske
pomoći sadržani su u prilogu 6. ovoga Plana.

4. Uključivanje službi ili trgovačkih društava te odgovor-
ne osobe za opskrbu hranom i pićem u akciju gašenja poža-
ra

Članak 30.

Za opskrbu učesnika akcije gašenja požara hranom i pi-
ćem, koja traje duže od 8 sati, odred̄̄uju se 3. MAJ UGO-
STITELJSTVO d.o.o. Rijeka ili restoran Policijske uprave
Primorsko-goranske Rijeka.

Uključenje službi za opskrbu hranom i pićem obavlja se
na zahtjev zapovjednika postrojbe ili osobe koju on ovlasti.

Popis rukovodećih i odgovornih osoba za opskrbu hra-
nom i pićem sadržan je u prilogu 7. ovoga Plana.

VII. NAČIN ZAMJENE VATROGASNIH PO-
STROJBA SA NOVIM POSTROJBAMA NA GAŠENJU
POŽARA
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Članak 31.

Zamjena postojećih vatrogasnih postrojbi sa novim po-
strojbama na gašenju požara obavlja se u slučajevima:

- zamora postojećih, angažiranih snaga na gašenju požara,

- potrebe angažiranja na drugom požaru na području
Grada, a moguća je zamjena s nekom drugom formacijom,

- zahtjeva Glavnog vatrogasnog zapovjednika za dodjelji-
vanje odred̄̄enog broja ljudstva i tehnike za gašenje nekog
drugog požara, i

- pojedinačnog ili kolektivnog ozljed̄̄ivanja učesnika akcije
gašenja (prometna nezgoda na putu do ili tijekom same in-
tervencije, eksplozija, trovanje, urušavanje i drugi nepredvi-
d̄̄eni dogad̄̄aji).

Zamjena vatrogasnih postrojbi angažiranih na gašenju po-
žara obavlja se, u pravilu, na mjestu intervencije. Izuzetno,
po odobrenju rukovoditelja višeg stupnja, rukovoditelj na li-
cu mjesta obavlja zamjenu odred̄̄enog broja vatrogasaca u
sjedištu postrojbe.

Ako primjenom sustava uključivanja profesionalnih i do-
brovoljnih vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja požara na
licu mjesta kao i u sjedištu postrojbi dolazi do angažiranja
dvaju ili više vatrogasnih rukovoditelja, u interesu učinkovi-
tog rukovod̄̄enja akcijom gašenja u tim slučajevima nužno je
postupati na jedan od ranije opisanih načina.

VIII. NAČIN UKLJUČIVANJA POSTROJBI CIVIL-
NE ZAŠTITE AKCIJU GAŠENJA POŽARA

Članak 32.

U slučajevima kada požar, eksplozija ili akcident poprimi
razmjere elementarne nepogode i/ili prijeti opasnost da po-
primi razmjere elementarne nepogode, županijski vatrogasni
zapovjednik ili osoba koju on ovlasti putem načelnika Poli-
cijske uprave Primorsko-goranske može zahtijevati mobili-
zaciju postrojbe civilne zaštite .

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, po posebnom naput-
ku obavlja se angažiranje zapovjedništva civilne zaštite za
područje zahvaćeno požarom, eksplozijom ili akcidentom,
vodeći računa o mobilizacijskom vremenu od najmanje 6 sa-
ti, a najviše 48 sati.

Članak 33.

Mobilizacijska učinkovitost postrojbi Civilne zaštite mora
biti takva da se od trenutka poziva za uključenje u akciju ga-
šenja osigura prisutnost najmanje 50 vatrogasaca na licu
mjesta u roku od 6 sati, do punog mobilizacijskog sastava
sa minimalnim prilivom istog broja vatrogasaca u istoj jedi-
nici vremena (50 vatrogasaca / 6 sati).

Prijevoz, hranu i piće te vezu za postrojbe Civilne zaštite
rješava zapovjedništvo Civilne zaštite po svojim planovima,
ako se na nivou stožera akcije gašenja ne donese drugačija
odluka. Postrojba Civilne zaštite raspolaže vlastitim susta-
vom radio veze.

Koordinaciju djelovanja osigurava županijski vatrogasni
zapovjednik na način da se zapovjedniku postrojbi Civilne
zaštite priključuje jedan voditelj odjeljenja JVP Grada, koji
mora biti opremljen sredstvima veze putem koje se omogu-
ćava učinkovita veza s ostalim rukovodećim osobama u ak-
ciji gašenja požara.

Popis osoba u Stožeru Civilne zaštite za Grad, Primorsko-
goransku županiju te zapovjedništva civilne zaštite za Grad i
Primorsko-goransku županiju sadržan je u prilogu 8, 9 i 10
ovoga Plana.

IX. NAČIN UKLJUČIVANJA HRVATSKE VOJSKE
NA GAŠENJU POŽARA

Članak 34.

Na području Grada nema postrojbi HV-e koje se mogu
uključiti u akciju gašenja požara, niti postoji potreba za nji-
hovim angažiranjem jer su postojeće postrojbe JVP Grada,
dobrovoljna vatrogasna društva i Civilna zaštita, dostatni
za obavljanje svih vatrogasnih intervencija koje se mogu
očekivati na području Grada.

X. OBAVJEŠĆIVANJE GRADONAČELNIKA I
ČLANOVA POGLAVARSTVA O NASTALOM POŽA-
RU

Članak 35.

Obavješćivanje gradonačelnika i članova Poglavarstva o
nastalom požaru provodi se u sljedećim slučajevima:

- u slučaju požara i/ili eksplozije i druge opasne situacije,
kada je došlo do stradanja više osoba;

- u slučaju požara i/ili eksplozije kada je nastupila materi-
jalna šteta koja bitno remeti proizvodni proces u gospodar-
skim objektima ili kada je uslijed požara na duže vrijeme
onemogućeno korištenje stambenog objekta;

- u slučaju kada se na požaru na području Grada angaži-
raju javne vatrogasne postrojbe i/ili dobrovoljna vatrogasna
društva sa sjedištem u drugim općinama ili gradovima;

- u slučaju kada se JVP Grada i DVD-i upućuju na akciju
gašenja požara izvan područja djelovanja;

- u slučaju kada se za potrebe akcije gašenja mora osigu-
rati oprema, ljudstvo ili bilo koji drugi vid pomoći.

Obavješćivanje gradonačelnika i članova Poglavarstva
obavlja se putem Centra za obavješćivanje ili komunalnog
redarstva u situacijama iz stavka 1. ovoga članka ili na pose-
ban zahtjev rukovoditelja akcije.

XI. SLUČAJEVI KADA SE U AKCIJU GAŠENJA
POZIVAJU, ODNOSNO UKLJUČUJU VATROGASNE
POSTROJBE IZVAN GRADA

Članak 36.

Vatrogasne postrojbe sa sjedištem izvan područja Grada
uključuju se u akciju gašenja prema sustavu uključenja utvr-
d̄̄enom u IV. stupnju iz članka 18. ovoga Plana, odnosno II.
stupnju iz članka 19. ovoga Plana.

XII. NAČIN I SLUČAJEVI KORIŠTENJA OPREME I
VOZILA ZA POSEBNE NAMJENE ZA GAŠENJE PO-
ŽARA ILI SPAŠAVANJE OSOBA

Članak 37.

Korištenje opreme i vozila za posebne namjene za gaše-
nje požara odred̄̄eno je operativnim planovima JVP Grada
za pojedine karakteristične slučajeve kao što je intervencija
na visokim objektima te gospodarskim objektima sa specifič-
nim tehnološkim procesima.

Korištenje opreme i vozila za posebne namjene, odred̄̄uje
se za sljedeće situacije:

. intervencije u cestovnim i željezničkim tunelima, slože-
ne prometne nezgode kada su neophodne specijalne dizalice
i/ili vozila za posipavanje kolnika,

Petak, 22. srpnja 2005. Stranica 1749 — broj 20SLUŽBENE NOVINE



. situacije u prometu kada je potrebna oprema za preta-
kanje opasnih tvari na javnoj prometnoj površini (cestovnoj
ili željezničkoj);

. kod urušavanja objekata;

. kada se ukaže potreba za rušenje objekta;

. kod raščišćavanja prilaza požarom zahvaćenom i/ili
ugroženom objektu;

. kod intervencije na plovnim objektima;

. kod utvrd̄̄ivanja prisutnosti otrova, jetkih i nagrizajućih
tvari;

. kod utvrd̄̄ivanja prisutnosti eksploziva i/ili eksplozivnih
naprava;

. kod utvrd̄̄ivanja prisutnosti radioaktivnih tvari;

. kod požara otvorenog prostora, a kada je zahvaćen veći
kompleks s otežanim pristupom i kada su ugroženi životi lju-
di na teško pristupačnom mjestu.

Korištenje opreme i vozila posebne namjene osigurava se
na način da se poziva rukovoditelj stručne službe trgovačkog
društva ili ustanove koja sa opremom raspolaže.

Poziv za pružanje ispomoći upućuje se putem dispečera
VOC-a i putem Centra.

Popis pravnih osoba i odgovornih osoba za slučaj potrebe
korištenja opreme i vozila posebne namjene u gašenju poža-
ra ili spašavanju osoba naveden je u prilogu 12. ovoga
Plana.

XIII. GRAD̄̄EVINE I OTVORENI PROSTOR NA
KOJIMA SE MOŽE OČEKIVATI POŽAR VEĆIH
RAZMJERA

Članak 38.

Procjenom ugroženosti od požara i tehnoloških eksplozija
za područje Grada obrad̄̄ene su i obuhvaćene pravne osobe
u gospodarstvu te objekti za koje postoji povećana opasnost
za nastajanje i širenje požara, i to kako sljedi:

. LUKA RIJEKA d.d.,

. INA - INDUSTRIJA NAFTE d.d. ZAGREB, MAZI-
VA RIJEKA,

. 3. MAJ BRODOGRADILIŠTE d.d. RIJEKA,

. trgovačko društvo Energo d.o.o. Rijeka,

. tuneli na državnoj cesti D-3 (Riječka zaobilaznica),

. željeznički tuneli.
S obzirom na proizvodni proces, broj zaposlenih i smje-

štajne uvjete, posebnu pažnju u zaštiti od požara treba po-
svetiti u pravnim osobama u gospodarstvu i objektima kako
slijedi:

. IVEX d.o.o. Rijeka,

. Dezinsekcija d.o.o. Rijeka,

. RIO d.o.o. Rijeka,

. Konzum d.d. Zagreb - trgovina na veliko i malo Rijeka,

. Merkur d.o.o. Rijeka,

. Tuš d.o.o. Rijeka,

. Kaufland Hrvatska k.d. Rijeka,

. Robno skladišni kompleks Škurinje Rijeka,

. robna kuća »Rijeka«,

. robna kuća »Novi centar Korzo«,

. robna kuća »Vežica«,

. robna kuća »DOMUS«,

. robna kuća »Karolina«,

. prodajni centar »Cash and carry« Krimeja,

. prodajni centar »BILLA d.o.o. Zagreb«,

. prodajni centar GETRO d.d.,

. prodajni centar »Super Plodine« d.d.,

. objekti KBC Rijeka na Sušaku,

. objekti KBC Rijeka u Rijeci,

. objekti Dječje bolnice Kantrida,

. objekti HNK Ivana pl. Zajca, Rijeka,

. stambeno-poslovni objekt u Krešimirovoj ulici kbr. 60/
60a,

. poslovni objekt u kome je smješten hotel »Neboder«,
HKD i drugi sadržaji,

. stambeno-poslovni objekt u kome je smješten hotel
»Kontinental« i drugi sadržaji,

. poslovno-stambeni objekt »Riječki neboder«,

. TKC Rijeka objekt Kozala,

. stambeno-poslovni neboder »Jadrolinija« u Kumičićevoj
ul.,

. poslovni objekt Konstruktor d.d. Rijeka,

. poslovni objekt u kome je smješteno kino »Teatro Fe-
nice« Rijeka,

. hotel »Bonavia«,

. hotel »Kontinental«,

. objekt Dvorana mladosti, Rijeka,

. objekti za smještaj starih i nemoćnih osoba,

. objekti predškolskog odgoja,

. objekti osnovnih i srednjih škola,

. objekti Sveučilišta u Rijeci,

. objekti Tvornice papira Rijeka d.d. u stečaju,

. objekti tvornice Torpedo d.d. Rijeka u stečaju,

. podzemna garaža Austrograd d.o.o., i

. ostali visoki stambeni objekti visine preko 22 m, bez ob-
zira na namjenu.

Članak 39.

Procjenom su odred̄̄ena i šumska područja sa povećanim
opasnostima za nastajanje i širenje požara, a koja su prika-
zana u slijedećoj tablici:

Red.
broj

GOSPO-
DARSKA
JEDINICA

ODJEL O P I S POVR.
(ha)

STUPANJ
OPASNO-

STI

1. Oštrovica 36a
36b

Kultura crnog bora. Stabla su granata i slabog uzrasta.
Sklop je prekinut. Razvijene su grupe autohtone bjelogo-
rice ( crni jasen, crni grab, medunac, rašeljka ). Odjel je
djelom strm, a površinska kamenitost vrlo izražena.

2,12
13,03

II

2. Oštrovica 77a Kultura crnog i običnog bora. Sastojina je vrlo rijetka, a
stabla su slabog uzrasta. Unutar kulture razvijena je au-
tohtona bjelogorica crnog jasena i crnog graba. Površin-
ska kamenitost mjestimično je vrlo izražena.

6,38 II

3. Oštrovica 77b Šikara hrasta medunca, crnog jasena, bjelograbića, ma-
klena, klena. Stabla su zbog izloženosti vjetru i plitkog
tla slabog uzrasta. Krošnje su povijene u smjeru vjetra.
Površinska kamenitost mjestimično je vrlo izražena

31,25 II
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4. Podplanina 37b
38
39
40
41
42

Sastojina crnog bora. Stabla su punodrvna i dobrog uzra-
sta. Zdravstveno stanje zadovoljavajuće. Na dijelovima
rjed̄̄eg sklopa razvijene su grupe raznodobnog mladog
naraštaja autohtone vegetacije.

20,11
58,38
24,49
19,44
24,45
10,55

II

5. Privatne
šume

P1 Šikara hrasta medunca, crnog jasena, bjelograbića, ma-
klena, klena. Stabla su zbog izloženosti vjetru i plitkog
tla slabog uzrasta. Krošnje su povijene u smjeru vjetra.
Površinska kamenitost mjestimično je vrlo izražena

73.72 II

6. Privatne
šume

P2 Šikara hrasta medunca, crnog jasena, bjelograbića, ma-
klena, klena. Stabla su zbog izloženosti vjetru i plitkog
tla slabog uzrasta. Krošnje su povijene u smjeru vjetra.
Površinska kamenitost mjestimično je vrlo izražena

14,13 II

GOSPODARSKA
JEDINICA

POVRŠINA ha

PODPLANINA 157,42

OŠTROVICA 52,77

PRIVATNE ŠUME 87,85

UKUPNO: 298,04

XIV. GRAD̄̄EVINE U KOJIMA SU SADRŽANE RA-
DIOAKTIVNE, EKSPLOZIVNE, OTROVNE I DRUGE
OPASNE TVARI

Članak 40.

Grad̄̄evine u kojima su sadržane radioaktivne, eksploziv-
ne, otrovne i druge opasne tvari, su:

. skladište »Otvoreno 2« Kontejnerski terminal Luka Ri-
jeka d.d.,

. skladište INA - INDUSTRIJA NAFTE d.d. - MAZI-
VA Rijeka - Mlaka,

. INA - INDUSTRIJA NAFTE d.d. trgovina,

. Pogon za miješanje plina »Energo« d.o.o.,

. skladište boja i lakova, skladište karbida, acetilenska
stanica, spremnik tekućeg kisika u 3. MAJ BRODOGRA-
DILIŠTE d.d.,

. Ranžirni kolosijek Hrvatskih željeznica d.o.o. Rijeka,

. skladište »Veli Vrh« DEZINSEKCIJA d.o.o. Rijeka,

. spremnik tekućeg kisika i radioaktivni ured̄̄aji KBC Ri-
jeka,

. spremnici UNP spremnik tekućeg kisika i spremište teh-
ničkih plinova »Vulkan-lijev« Rijeka,

. spremnici alkohola »IVEX« d.o.o. Rijeka.

Radioaktivni gromobrani instalirani su na sljedećim ob-
jektima:

. »Vulkan-lijev«, krov modelarne,

. Metalografički kombinat d.o.o., krov upravne zgrade,

. RIO d.o.o., krov tvorničke hale,

. 3. MAJ BRODOGRADILIŠTE d.o.o., krov acetilen-
ske stanice,

. PRIMORJE GDP d.d. RIJEKA u stečaju - krug po-
gona Škurinje,

. Dvorana mladosti, krov hale,

. ELEKTROMATERIJAL d.d. krov hale Martinkovac.

XV. SPREMNOST VATROGASNIH POSTROJBI
KOJE SU PREDVID̄̄ENE ZA UKLJUČENJE U AKCI-
JU GAŠENJA POŽARA

Članak 41.

JVP Grada u potpunosti je spremna za gašenje požara i
obavljanje ostalih intervencija na cjelokupnom području dje-
lovanja. Izvršenim tehničkim opremanjem kao i planovima
nabave do 2009. godine osiguran je kontinuitet obnavljanja
i nabave nedostatne vatrogasne opreme i vozila.

DVD Sušak i DVD Drenova opremljeni su za gašenje po-
žara na otvorenim prostorima, kadrovski su ekipirani i ospo-
sobljeni za gašenje požara i za pružanje ispomoći JVP
Grada u slučaju velikih požara.

Postrojba Civilne zaštite svoju spremnost održava provo-
d̄̄enjem vlastitog Programa aktivnosti te opremanjem koje je
u nadležnosti Ministarstva unutarnjih poslova Republike
Hrvatske.

Provjera spremnosti vatrogasnih postrojbi provodi se stal-
nim provod̄̄enjem obuke te sudjelovanjem u zajedničkim
vježbama

XVI. POPIS PRAVNIH OSOBA ODGOVORNIH ZA
PROVEDBU PLANOVA ZAŠTITE OD POŽARA

Članak 42.

Pravne osobe koje su odgovorne za provedbu Planova za-
štite od požara sukladno članku 22. Pravilnika o sadržaju
plana zaštite od požara i tehnoloških eksplozija (»Narodne
novine« broj 35/94 i 55/94) a obrad̄̄ene u poglavlju »B« Pro-
cjene ugroženosti od požara i tehnoloških eksplozija za pod-
ručje grada Rijeke, jesu:

- LUKA RIJEKA d.d.,
- »IVEX« d.o.o.,
- trgovačko društvo ENERGO d.o.o. Rijeka,
- INA - INDUSTRIJA NAFTE d.d. Zagreb - Maziva Ri-

jeka,
- HNK »Ivan pl. Zajc«,
- TVORNICA PAPIRA RIJEKA d.d. u stečaju,
- 3.MAJ BRODOGRADILIŠTE d.d. Rijeka.

XVII. PLANOVI PRAVNIH OSOBA RAZVRSTA-
NIH U PRVU I DRUGU KATEGORIJU UGROŽENO-
STI OD POŽARA

Članak 43.

Sastavni dio ovoga Plana čine i planovi ugroženosti od
požara pravnih osoba, koje su razvrstane u I .i II. kategoriju
ugroženosti, i to:

- LUKA RIJEKA d.d..

Petak, 22. srpnja 2005. Stranica 1751 — broj 20SLUŽBENE NOVINE



- INA - INDUSTRIJA NAFTE d.d. Zagreb - Rafinerij-
ska prerada i trgovina Rijeka,

- 3.MAJ BRODOGRADILIŠTE d.d. Rijeka
- »Ivex« d.o.o. Rijeka,
- TVORNICA PAPIRA RIJEKA d.d. u stečaju,
- trgovačko društvo ENERGO d.o.o. Rijeka,
- HNK »Ivan pl. Zajc« Rijeka ,
- Hrvatske autoceste d.o.o. Zagreb.

XVIII. ZAŠTITA ŠUMA OD POŽARA

Članak 44.

Procjena opasnosti od požara šumskih površina na podru-
čju Grada izrad̄̄ena je sukladno Pravilniku o zaštiti šuma od
požara (»Narodne novine« broj 26/03) na temelju dostupnih
podataka obrad̄̄enih neposrednim uvidom na terenu, te pod-
ataka Hrvatskih šuma d.o.o. - šumarije Rijeka i Državnog
Zavoda za statistiku. Dio neobraslih površina (nekad paš-
njaka i livada) uslijed nekorištenja, obrasta autohtona vege-
tacija hrasta medunca i crnog graba, te površine koje se u
katastru vode kao pašnjaci, livade ili razno poljoprivredno
tlo, realno više nisu zemljišta te namjene nego šumska zem-
ljišta razne kvalitete.

Šumski kompleksi iz stavka 1. ovoga članka, u većem di-
jelu okruženi su stambenim zonama, prometnicama i raznim
urbanim sadržajima.

Šume i šikare na području Grada predstavljaju borove
kulture različitih stadija i degradacijske šume submedite-
rana.

Najveći kompleksi šuma na području Grada nalaze se na
dvije lokacije, i to: na potezu Drenova-Veli vrh-Sv. Kata-
rina, te Gornja Vežica-Martinšćica, a posjedi u privatnom
vlasništvu su većim dijelom oko Sušačke Drage.

Lokacije iz stavka 4. ovoga članka obrasle se uglavnom
kulturama crnog bora, sad̄̄enim na lošijim kamenitim tere-
nima prije cca 70-tak godina, osrednjeg uzrasta i zdravstve-
nog stanja, dok u Sušačkoj Dragi prevladava autohtona ve-
getacija.

Najveća opasnost od izbijanja šumskih požara je želje-
znička pruga u Sušačkoj Dragi, te izuzetno veliko kretanje
i poljoprivredne aktivnosti stanovnika koji predstavljaju po-
tencijalnu opasnost za izbijanje šumskih požara.

Članak 45.

Na području Grada nema šumskih površina koje su razvr-
stane u I. stupanj ugroženosti od požara.

Šumsko područje II. kategorije ugroženosti prekriva cca
298,04 ha, odnosno 6,7 % površine Grada, kojom gospodari
Hrvatske šume d.o.o. - Šumarija Rijeka i privatne osobe.

Preostali otvoreni prostori Grada prekriveni su listopad-
nim submediterenskim i mediteranskim raslinjem (parkovi
i okućnice u rubnom pojasu Grada).

Sa stanovišta razmatranja zaštite od požara od posebnog
interesa je kultura četinjača (crnog bora), područja obrasla
smrekom te površine pod šikarom i makijom, a koje su raz-
vrstane u II stupanj ugroženosti.

Šumske površine na području Grada su manji šumski
kompleksi koji su ispresijecani prometnicama, te ne postoji
potreba za izgradnju novih prometnica niti šumskih prosjeka
u svrhu zaštite šuma od požara.

Članak 46.

U šumskim površinama II. stupnja ugroženosti potrebno
je redovito provoditi preventivno-uzgojne radove:

- njega sastojina;
- pravodobna proreda sastojina;
- kresanje i uklanjanje suhog granja;
- održavanje protupožarnih prosjeka i puteva;

- održavanje protupožarnih prosjeka s elementima šum-
ske ceste;

- čišćenje i održavanje rubnih pojaseva uz javne promet-
nice i željezničke pruge;

- čišćenje i uspostava sigurnosnih visina i udaljenosti na
trasama elektroenergetskih vodova;

Članak 47.
Hrvatske šume d.o.o. - Šumarija Rijeka u dane velike i vr-

lo velike opasnosti od nastanka i širenja šumskih požara
uvodi motriteljsko-dojavnu i ophodarsku službu te ustrojava
i oprema interventne skupine radi ispomoći vatrogasnim po-
strojbama u slučaju velikog požara.

Ophodarsku službu s ciljem uočavanja požara i preventiv-
nog djelovanja u dane velike i vrlo velike opasnosti obavlja-
ju i pripadnici DVD Sušak i DVD Drenova te Pilotski klub
»Krila-Kvarnera« sukladno njihovim planovima ophodnje.

XIX. AKCIDENTI I OPERATIVNI PLAN ZA AKCI-
DENTNE SITUACIJE AUTOCISTERNI SA ZAPALJI-
VIM TEKUĆINAMA ILI PLINOVIMA

Članak 48.

Operativni plan za akcidentne situacije obrad̄̄uje postup-
ke u slučaju nezgoda autocisterni za prijevoz zapaljivih teku-
ćina ili plinova u cestovnom ili željezničkom prometu i utvr-
d̄̄uje učesnike, njihove obveze i opće postupke u cilju sprje-
čavanja nastanka i gašenja požara, otklanjanja posljedica i
osposobljavanja javnih cestovnih prometnica.

1. Dojava nastalog dogad̄̄aja

Članak 49.
U slučaju akcidentnih situacija iz članka 48. ovoga Plana,

obavještavaju se:
- VOC, na broj telefona 93,
- Operativno dežurstvo Policijske uprave Primorsko-go-

ranske, na broj telefona 92,
- Centar za obavješćivanje, na broj telefona 112,
- lokalne radio postaje - ovisno o razvoju situacije i pro-

cijenjenom vremenu trajanja intervencije, otežanom ili one-
mogućenom prometu.

2. Intervencija

Članak 50.
Dolaskom na mjesto intervencije policijski službenici osi-

guravaju privremenu regulaciju prometa i ograničavaju pri-
stup neovlaštenim osobama na mjestu intervencije.

Subjekti koji gospodare prometnicom postavljaju privre-
menu prometnu signalizaciju na prometnici.

Vatrogasci utvrd̄̄uju zaštitne zone, i to:
- zona najveće opasnosti (zona 0),
- zona povećane opasnosti (zona 1),
- opasna zona (zona 2).
Za vrijeme intervencije zabranjuje se pristup u zone opas-

nosti osobama koje neposredno ne sudjeluju u intervenciji.
Zona najveće opasnosti vidljivo se označava oznakama upo-
zorenja.

Članak 51.
Kontinuirano se unutar zona mjeri koncentracija eksplo-

zivne smjese i u slučaju povećanje koncentracije preko 40
% donje granice eksplozivnosti zabranjuje se svaki promet
unutar zaštitnih zona.

U zonama opasnosti nije dozvoljeno:
- držanje i uporaba alata i ured̄̄aja koji mogu prouzročiti

iskru ili na drugi način oslobad̄̄ati toplinu,
- pušenje ili uporaba otvorene vatre u bilo kojem obliku,
- držanje oksidirajućih, reaktivnih ili samozapaljivih tvari,
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- odlaganje zapaljivih i drugih tvari koje nisu namijenjene
intervenciji,

- pristup vozila ili ured̄̄aja koji u radu mogu iskriti,
- nošenje odjeće i obuće koja se može nabiti opasnim na-

bojem statičkog elektriciteta,
- uporaba ured̄̄aja i opreme koji nisu propisno zaštićeni

od statičkog elektriciteta.
Ako unutar zona prolaze nadzemni električni vodovi ne-

ophodno ih je isključiti iz napajanja, bez obzira na napon.
Na mjestu intervencije potrebno je odmah spriječiti even-

tualno nekontrolirano istjecanje iz spremnika, isteklu tekući-
nu prekriti pjenom radi sprečavanja isparavanja ili prikupiti
sredstvima za vezivanje, te spriječiti infiltraciju u teren po-
glavito u zonama zaštite izvorišta pitke vode, vodoopskrb-
nim rezervatima i zonama ograničenja korištenja, uporabom
priručnih sredstava.

Za siguran pretovar opasne tvari zadužene su vatrogasne
postrojbe i ostale stručne službe koje su osposobljenje, ovla-
štene i opremljene za manipulaciju opasnim tvarima, na na-
čin da se ne ugrožavaju životi i zdravlje ljudi, životna oko-
lina i materijalna dobra, odnosno sigurnost prometa.

3. Uklanjanje vozila sa prometnice

Članak 52.

Za uklanjanje vozila sa prometnice zaduženo je trgovačko
društvo Rijeka promet d.o.o. Rijeka, kao i vlasnik vozila.

Za transport opasnih tvari zadužene su osobe koje se ba-
ve prijevozom opasnih tvari. Vlasnik tereta dužan je angaži-
rati potrebna vozila ili pokriti troškove angažiranja.

Sukladno Zakonu o vatrogastvu, rukovoditelj intervencije
može narediti poslugu tud̄̄im prometnim sredstvom trenutno
dostupnim i tehnički primjerenim za transport zapaljive opa-
sne tvari.

Prihvat pretovarene opasne tvari dužan je osigurati vlas-
nik opasne tvari.

4. Osposobljavanje prometnica

Članak 53.

Osposobljavanje prometnica provode, i to:
- Autocesta Rijeka - Zagreb d.d. za autocestu A-6,
- Hrvatske autoceste d.o.o. za dionicu državne ceste D-3

(Riječka zaobilaznica),
- Ceste Rijeka d.o.o. za državne, županijske i lokalne ce-

ste,
- Rijeka promet d.o.o. za nerazvrstane ceste.
U cilju osposobljavanja prometnica potrebno je nabaviti

sredstva za vezivanje - prikupljanje i sredstva za razgradnju
(dekontaminaciju) opasnih tvari.

XX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 54.

Tabelarni dijelovi (prilozi) Plana, koji čine njegov sastavni
dio, nisu predmet objave.

Danom stupanja na snagu ovoga Plana prestaje vrijediti
Plan zaštite od požara i tehnoloških eksplozija za Grad Ri-
jeku (»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj
12/03).

Ovaj Plan stupa na snagu osmoga dana od dana objave u
»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/05-01/87
Ur. broj: 2170-01-10-05-2
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

101.
Na temelju članka 3. stavka 4. Zakona o zaštiti od požara

(»Narodne novine« broj 58/93 i 33/05), Programa aktivnosti
u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za
Republiku Hrvatsku u 2005. godini (»Narodne novine« broj
29/05) te članka 40. Statuta Grada Rijeke (»Službene novi-
ne« Primorsko-goranske županije broj 23/01, 4/02, 13/02, 12/
03 i 3/05) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14. srp-
nja 2005. godine, donijelo je

PLAN
motrenja, čuvanja i ophodnje otvorenog prostora
i grad̄̄evina za koje prijeti povećana opasnost

od nastajanja i širenja požara

Članak 1.

Ovim se Planom razrad̄̄uje način motrenja, čuvanja i op-
hodnje otvorenog prostora, grad̄̄evina, dijelova grad̄̄evina i
površina za koje prijeti povećana opasnost za nastanak i ši-
renje požara (u daljnjem tekstu: Plan), u danima kada je
proglašena velika ili vrlo velika opasnost za nastanak i šire-
nje požara u razdoblju od 1. lipnja do 31. listopada 2005. go-
dine.

Članak 2.

Grad̄̄evine, dijelovi grad̄̄evina, šumske površine i prostori
za koje prijeti povećana opasnost od nastajanja i širenja po-
žara razvrstani su u kategorije ugroženosti i navedeni u glavi
XIII. Plana zaštite od požara i tehnoloških eksplozija za
područje grada Rijeke.

Članak 3.

Motrenje, čuvanje i ophodnju u smislu članka 1. ovoga
Plana provode Dobrovoljno vatrogasno društvo Drenova,
(u daljnjem tekstu DVD Drenova), Dobrovoljno vatrogasno
društvo »Sušak« - Rijeka (u daljnjem tekstu: DVD Sušak ),
te Pilotski klub »Krila Kvarnera«.

Članak 4.

Radi provedbe mjera iz članka 1. ovoga Plana, DVD
Drenova i DVD Sušak organiziraju stalno dežurstvo od
po dva vatrogasca i pasivno dežurstvo od po pet vatrogasaca
u vremenu od:

- 14,00 - 20,00 sati radnim danom i subotom
- 10,00 - 20,00 sati nedjeljom i u dane blagdana.

Članak 5.

U vrijeme stalnog dežurstva iz članka 4. ovoga Plana,
DVD-i provode ophodnju rubnih (šumskih) područja grada
Rijeke uz prometnice i pojas željezničke pruge Rijeke - Za-
greb i to:

- DVD Drenova ophodnju područja mosta na Rječini iz-
med̄̄u Pašca i Drenove te područja Katarine, Velog Vrha,
Lubanja, Gornje i Donje Drenove, Kablara, Škurinja, Pe-
hlina, Podmurvica, Gornjeg Zameta, Srdoča, Kantride i Pre-
luke;

- DVD Sušak ophodnju područja od Preluke do Drage te
područja Svetog Kuzma, Svilna i Pašca.
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Vatrogasci u pasivnom dežurstvu pozivaju se samo u slu-
čaju požara, kada u roku od 15 minuta moraju doći u sjedi-
šte radi odlaska na požarište.

Članak 6.

Način uporabe vozila za gašenje požara te ophodnju gra-
d̄̄evina i područja za koje prijeti povećana opasnost od na-
stajanja i širenja požara, odred̄̄eni su u glavama XII. i XIII.
Plana zaštite od požara i tehnoloških eksplozija za područje
grada Rijeke.

Članak 7.

Pilotski klub »Krila Kvarnera« provodi motrenje cjelo-
kupnog područja grada Rijeke na način da obavlja avioizvi-
d̄̄anja područja u vrijeme i na način odred̄̄en Planom avioi-
zvid̄̄anja kojeg donosi Pilotski klub »Krila Kvarnera« u
skladu s Ugovorom o obavljanju poslova avioizvid̄̄anja.

Članak 8.

DVD Drenova, DVD Sušak i Pilotski klub »Krila Kvar-
nera« održavaju kontinuiranu vezu s operativnim centrom
Javne vatrogasne postrojbe Grada Rijeke i dežurnom slu-
žbom Odjela gradske uprave za komunalni sustav - Direkci-
ja za komunalno redarstvo.

Članak 9.

Za provedbu mjera utvrd̄̄enih ovim Planom osigurana su
sredstva u Proračunu Grada Rijeke za 2005. godinu.

Članak 10.

Ovaj Plan stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/05-01/87
Ur. broj: 2170-01-10-05-3
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

102.
Na temelju članka 15. stavak 4. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 26/03 - pročišćeni
tekst, 82/04 i 178/04), članka 7. Odluke o povjeravanju obav-
ljanja komunalne djelatnosti održavanja javnih površina na
temelju ugovora (»Službene novine« Primorsko-goranske
županije broj 21/00) i provedenog javnog natječaja objavlje-
nog u Novom listu 2. lipnja 2005. godine, te članka 40. Sta-
tuta Grada Rijeke (»Službene novine« Primorsko-goranske
županije broj 23/01, 4/02, 13/02 ,12/03 i 3/05) Gradsko vijeće
Grada Rijeke, na sjednici 14. srpnja 2005. godine, donijelo je

ODLUKU
o izboru osoba kojima se povjerava obavljanje

komunalnih poslova održavanja javnih površina na
temelju ugovora na području Grada Rijeke

Članak 1.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- ured̄̄enje trga ispred Robne kuće Vežica,
- ured̄̄enje površine oko Osnovne škole Srdoči,

povjeravaju se trgovačkom društvu PARKOVI PLUS
d.o.o., Rijeka, s rokom izvršenja 30 radnih dana od dana
uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- ured̄̄enje površine oko Trsatske gradine,
povjeravaju se trgovačkom društvu IBI d.o.o., Rijeka,

Škurinjska cesta 6 s rokom izvršenja 30 radnih dana od dana
uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- ured̄̄enje okoliša Centra predškolskog odgoja Maestral,

Podcentra Delfin, te saniranje stražnjeg dijela dvorišta i ure-
d̄̄enje zelenila u Ulici I. Marinkovića 22,

- ured̄̄enje zelenih površina u Ulici Ante Kovačića ispred
kućnog broja 20,

- uklanjanje spremišta kanti za smeće u Ulici Aleksandra
Mamića izmed̄̄u kućnih brojeva 4 i 6,

- postava klupa u Parku na Kozali,
- ured̄̄enje platoa za postavu klupa i postava košara za ot-

patke u Parku na Kozali,
- premještaj klupa u Parku na Kozali duž nogostupa u

Ulici Petra Kobeka,
povjeravaju se zadruzi BARIĆ-GRADNJA zadruga za

grad̄̄evinarstvo, Viškovo, Viškovo 3, s rokom izvršenja 30
radnih dana od dana uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- hortikulturno ured̄̄enje površine sa sjeverne strane stam-

benih zgrada u Ulici Drage Gervaisa kućni broj 20 i 22,
- sadnja živice s južne strane zgrade kućni broj 12 u Ulici

Krimeja,
- hortikulturno ured̄̄enje oko križanja glavne ceste za Pe-

hlin sa cestom Mihovilići - naselje Minakovo,
- ured̄̄enje zelene površine na lokaciji nekadašnje boćarije

na Pehlinu,
- hortikulturno ured̄̄enje površine u Becićevoj ulici za-

padno od kućnog broja 7,
- hortikulturno ured̄̄enje površine Ludvetov breg,
- postava rukohvata uz stube koje se nalaze sa zapadne

strane zgrade kućni broj 9 Ulice Podvoljak
- postava ograde u Parku Nike Katunara,
- opremanje dječjeg igrališta na lokaciji nekadašnje boća-

rije na Pehlinu,
- ured̄̄enje dijela okoliša u Bribirskoj ulici kod kućnog

broja 14,
- hortikulturno ured̄̄enje dijela površine u Bribirskoj ulici

kod kućnog broja 5,
-sadnja drvoreda oko parkirališta na južnoj i sjevernoj

strani stambene zgrade broj 15 u Ulici Ivana Lupisa,
povjeravaju se trgovačkom društvu PARKOVI PLUS

d.o.o., Rijeka, Osječka 67 b, s rokom izvršenja 30 radnih
dana od dana uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- sanacija žičane ograde i ured̄̄enje zelenila u okolišu

Osnovne škole Kantrida,
- ured̄̄enje zelene površine izmed̄̄u Ulice Mirka Jengića i

Ulice Bože Vidasa,
- ured̄̄enje postojeće zelene površine sa sjeverne strane

zgrade kućni broj 3 u Ulici Braće Cetine,
- hortikulturno ured̄̄enje površine kod kućnih brojeva 2

do 4 u Ulici Braće Cetine,
povjeravaju se trgovačkom društvu IBI d.o.o., Rijeka,

Škurinjska cesta 6, s rokom izvršenja 30 radnih dana od
dana uvod̄̄enja u posao.

Komunalni poslovi održavanja javnih površina i to:
- postava privremenog priključnog ormara na okretištu

autobusa u Grohovu,
povjeravaju se trgovačkom društvu KRIJESNICA d.o.o.,

Rijeka, Drenovski put 5, s rokom izvršenja 20 radnih dana
od dana uvod̄̄enja u posao.
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Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani-
je.

Klasa: 021-05/05-01/84
Ur. broj: 2170-01-10-05-2
Rijeka, 14. srpnja 2005.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Gradskog vijeća

Dorotea Pešić Bukovac, v. r.

103.
Na temelju članka 49. stavka 3. Zakona o lokalnoj i pod-

ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01 i 60/01) i članka 62. stavak 3. Statuta Grada Rijeke
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 23/
01, 4/02, 13/02, 12/03 i 3/05) Poglavarstvo Grada Rijeke,
na sjednici 21. srpnja 2005. godine, donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
Poslovnika poglavarstva Grada Rijeke

Članak 1.

U Poslovniku Poglavarstva Grada Rijeke (»Službene no-
vine« Primorsko-goranske županije broj 4/02) u članku 3.
stavak 4. i 5. brišu se.

Članak 2.
Članak 7. mijenja se i glasi:
»Predsjednika Poglavarstva u slučaju duže odsutnosti ili

drugih razloga spriječenosti u obavljanju njegove dužnosti,
zamjenjuje jedan od zamjenika predsjednika Poglavarstva.

Za vrijeme dok zamjenjuje predsjednika Poglavarstva, za-
mjenik ima prava i dužnosti predsjednika Poglavarstva.

Predsjednik Poglavarstva može obavljanje odred̄̄enih po-
slova iz njegova djelokruga povjeriti jednom od svojih za-
mjenika.

Pri obavljanju povjerenih poslova u smislu stavka 3. ovo-
ga članka, zamjenik je dužan pridržavati se uputa predsjed-
nika Poglavarstva.

Povjeravanjem poslova iz svog djelokruga zamjeniku, ne
prestaje odgovornost predsjednika Poglavarstva za njihovo
obavljanje.«

Članak 3.
U članku 8. stavku 3. riječi »predsjednik ili voditelj« brišu

se.
Stavak 6. briše se.

Članak 4.
Iza članka 19. dodaje se novi članak 19a. koji glasi:
»Akte Poglavarstva potpisuje predsjednik Poglavarstva.
Zaključke koje donose radna tijela Poglavarstva potpisuje

predsjednik odnosno voditelj radnog tijela.«

Članak 5.

Članak 21. mijenja se i glasi:
»Odluke i drugi akti Poglavarstva koji se objavljuju teme-

ljem propisa ili temeljem zaključka Poglavarstva, objavljuju
se u službenom glasilu Primorsko-goranske županije.

O objavljivanju akata iz stavka 1. ovoga članka brine
Ured Grada.

Pročelnik Ureda Grada ovlašten je dati ispravke akata
objavljenih u službenom glasilu Primorsko-goranske župani-
je, ako se radi o pogrešci u objavljenom tekstu u odnosu na
izvorni tekst.«

Članak 6.
U članku 22. stavak 3. mijenja se i glasi:
»Pravo podnošenja prijedloga akta kojeg utvrd̄̄uje Pogla-

varstvo a donosi Gradsko vijeće ima gradonačelnik, član Po-
glavarstva i pročelnik upravnog tijela Grada.«

Članak 7.

Iza članka 22. dodaju se novi članci 22a. i 22b. koji glase:

»Članak 22a.

Prijedlog općeg akta sadrži:
- pravni osnov za donošenje općeg akta,
- ocjenu stanja, osnovna pitanja koja se trebaju urediti i

svrhu koju se želi postići ured̄̄ivanjem odnosa na predloženi
način,

- ocjenu sredstava potrebnih za provod̄̄enje općeg akta te
način njihova osiguravanja,

- tekst prijedloga općeg akta s obrazloženjem,
- tekst općeg akta, ako se predlaže njegova izmjena i do-

puna.
Uz prijedlog općeg akta može se priložiti i odgovarajuća

dokumentacija.
Uz prijedlog općeg akta prilaže se mišljenje upravnog

odjela nadležnog za financije ako provod̄̄enje općeg akta
stvara financijske ili materijalne obveze za Grad Rijeku.

Tekst prijedloga općeg akta sadrži rješenja u obliku prav-
nih odredbi. Pojedina rješenja mogu se predložiti alterna-
tivno, s obrazloženjem predložene alternative.

Članak 22 b.

Prijedlog za donošenje ostalih akata mora sadržavati
pravni osnov za donošenje akta i tekst prijedloga akta s ob-
razloženjem.

Podnositelj izvješća, analize ili informacije dužan je nave-
sti izvore i dokumentaciju na kojoj se oni temelje.

Ako izvješće, analiza ili informacija sadrži više od 15 stra-
nica teksta, predlagatelj je dužan sačiniti sažetak koji mora
sadržavati sve bitne elemente potpunog materijala, a predla-
gatelj ga je obvezan podnijeti istodobno s potpunim materi-
jalom.«

Članak 8.

Članak 23. mijenja se i glasi:
»Predlagatelj akta dužan je kod podnošenja prijedloga

akta pridržavati se odredbi članka 22a. i 22b. Poslovnika.
Prijedlog akta iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se pro-

čelniku Ureda Grada.
Materijal odred̄̄enog stupnja povjerljivosti mora sadržava-

ti oznaku povjerljivosti, sukladno propisima o zaštiti tajnosti
podataka.

Uz svaki materijal koji se dostavlja za sjednicu Poglavar-
stva obavezno se dostavlja i elektronski zapis materijala.«

Članak 9.

Članak 24. mijenja se i glasi:
»Ako pročelnik Ureda Grada ustanovi da podneseni pri-

jedlog akta odnosno analiza, izvješće ili informacija nisu sa-
stavljeni u suglasju s odredbama ovoga Poslovnika, zatražit
će od predlagatelja da prijedlog akta u roku od 7 dana us-
kladi s odredbama ovoga Poslovnika.

Ako predlagatelj u roku iz stavka 1. ovoga članka ne us-
kladi prijedlog akta, smatrat će se da prijedlog nije ni bio
podnesen.«
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Članak 10.

Iza članka 24. dodaje se novi odjeljak 2.1.1. i članci 24a.,
24b. i 24c. koji glase:

»2.1.1. Prava nacionalnih manjina u postupku
utvrd̄̄ivanja prijedloga akata

Članak 24a.

Pravo podnošenja prijedloga akata kojima se predlažu
mjere za unapred̄̄ivanje položaja nacionalnih manjina te pra-
vo podnošenja prijedloga općih akata kojima se ured̄̄uju pi-
tanja od značaja za nacionalnu manjinu, a koje donose Po-
glavarstvo i Gradsko vijeće Grada, imaju i vijeća i predstav-
nici nacionalnih manjina za Grad Rijeku.

Članak 24b.

Poglavarstvo je dužno u pripremi prijedloga općih akata
koji sadrže odredbe kojima se ured̄̄uju prava i slobode na-
cionalnih manjina, zatražiti prethodno mišljenje i prijedloge
od vijeća i predstavnika nacionalnih manjina za Grad Rije-
ku.

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, prijedlog općeg akta
dostavlja se vijećima i predstavnicima nacionalnih manjina
najmanje sedam dana prije održavanja sjednice Poglavar-
stva.

Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina dužni su svoje
mišljenje i prijedloge u pisanom obliku dostaviti pročelniku
Ureda Grada najkasnije dan prije održavanja sjednice Po-
glavarstva.

U slučaju da vijeća i predstavnici nacionalnih manjina ne
dostave svoje mišljenje i prijedloge na način i u roku iz
stavka 3. ovoga članka, smatrat će se da nemaju primjedbi
na prijedlog općeg akta.

Članak 24c.

Vijeća i predstavnici nacionalnih manjina dužni su u po-
stupku podnošenja prijedloga akata pridržavati se odredbi
članaka 22a., 22b., 23. i 24. ovoga Poslovnika.«

Članak 11.

U članku 31. stavku 2. riječi »a može i na samoj sjednici«
zamjenjuju se riječima »a najkasnije dan prije održavanja
sjednice Poglavarstva«.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»Materijal o kojem će se raspravljati na sjednici Poglavar-

stva, a tiče se ostvarivanja prava nacionalnih manjina, do-
stavlja se vijećima i predstavnicima nacionalnih manjina.«

Iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi:
»Materijal koji je označen stupnjem povjerljivosti dostav-

lja se samo članovima Poglavarstva u zatvorenim omotni-
cama na kojima je označen stupanj povjerljivosti. Članovi
Poglavarstva po završetku sjednice dužni su materijal vratiti
pročelniku Ureda Grada.«

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.
Iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi:
»Poziv sa sjednicu s prijedlogom dnevnog reda i materijal

o kojem će se raspravljati na sjednici, objavljuje se na web
stranicama Grada Rijeke najkasnije dan prije održavanja
sjednice Poglavarstva.«

Članak 12.

U članku 34. dodaje se novi stavak 1. koji glasi:
»Sjednici Poglavarstva predsjedava predsjednik Poglavar-

stva, a kad je on odsutan ili spriječen, sjednici Poglavarstva
predsjedava jedan od zamjenika predsjednika Poglavarstva
kojeg odredi predsjednik Poglavarstva.«

Dosadašnji stavak 2. mijenja se i glasi:
Sjednici Poglavarstva, uz članove Poglavarstva, mogu pri-

sustovati samo pozvane osobe.
Iza dosadašnjeg stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji

glasi:
»Iznimno od odredbe 2. ovoga članka, s dijela sjednice

Poglavarstva na kojoj su prisutni samo članovi Poglavarstva
i predstavnici predlagatelja, Poglavarstvo može isključiti po-
zvane osobe.«

Dosadašnji stavci 1. do 11. postaju stavci 2. do 12.

Članak 13.

U članku 37. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji
glasi:

»Na početku rasprave o predmetu dnevnog reda kratko
obrazloženje daje član Poglavarstva ili predstavnik predlaga-
telja koji je stručni nositelj izrade materijala o kome se ra-
spravlja.«

Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 3. i 4.

Članak 14.

Članak 39. mijenja se i glasi:
»Sjednice Poglavarstva označavaju se rednim brojem koji

označava broj sjednica u mandatu Poglavarstva.
Zapisnik se označava rednim brojem kao i sjednice Pogla-

varstva, i sadrži: datum održavanja sjednice, oznaku tko je
predsjedavao sjednicom, vrijeme kada je sjednica započela
i završila, popis nazočnih i odsutnih članova Poglavarstva,
popis ostalih osoba nazočnih na sjednici, dnevni red, osnov-
ne podatke o radu na sjednici, o iznijetim prijedlozima, o su-
djelovanju u raspravi te o donesenim aktima. Sastavni dio
zapisnika su i tekstovi donesenih akata.

U zapisnik se unosi i rezultat glasovanja o pojedinom
predmetu.

O izradi zapisnika brine Ured Grada.
Zapisnik se pohranjuje u Uredu Grada i čuva se za vrije-

me trajanja mandatnog razdoblja Poglavarstva.
Po isteku mandatnog razdoblja Poglavarstva, zapisnici se

prenose na mikrofilm i čuvaju trajno.«

Članak 15.

Iza članka 41. dodaje se nova glava VIII. te članci 41a. i
41b. koji glase:

»VIII. UVID U DOKUMENTACIJU I ARHIVSKU
GRAD̄̄U POGLAVARSTVA

41a.
Uvid u dokumentaciju i arhivsku grad̄̄u Poglavarstva te

druge materijale u svezi s radom Poglavarstva, omogućit
će se svakoj pravnoj ili fizičkoj osobi sukladno zakonu i nor-
mativnim aktima Grada Rijeke kojima se ured̄̄uje pravo na
pristup informacijama.

Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnosi se Službeniku
za informiranje.

41b.

Odredba članka 41a. Poslovnika ne odnosi se na materi-
jale i dokumente koji sadrže informaciju koja je sukladno
zakonu izuzeta od prava na uvid.«

Članak 16.

Dosadašnje glave VIII., IX. i X. postaju glave IX., X. i XI.

Članak 17.

U članku 42. stavku 2. umjesto točke stavlja se zarez i do-
daju riječi »osim u slučaju iz članka 34. stavka 3. Poslovnika.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
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»O radu dijela sjednice Poglavarstva na kojoj su sukladno
članku 34. stavku 4. Poslovnika prisutni samo članovi Pogla-
varstva i predstavnici predlagatelja, Službenik za informira-
nje izdaje priopćenje predstavnicima sredstava javnog priop-
ćavanja najkasnije u roku od sat vremena nakon završetka
sjednice Poglavarstva.«

Članak 18.

Članak 43. mijenja se i glasi:
»Član Poglavarstva ne smije iznositi podatke iz materijala

koji, sukladno propisima o zaštiti tajnosti podataka, ima
oznaku povjerljivosti.«

Članak 19.

Ove izmjene i dopune Poslovnika stupaju na snagu osmo-
ga dana od dana objave u »Službenim novinama« Primor-
sko-goranske županije.

Klasa: 022-05/05-01/35
Ur. broj: 2170-01-10-05-1
Rijeka, 21. srpnja 2005.

POGLAVARSTVO GRADA RIJEKE

Predsjednik Poglavarstva
mr. sc. Vojko OBERSNEL, v. r.
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